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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Rocni mesalnik gorenje MRP 275 EA
Pazljivo preberite ta navodila. Shranite jih za bodoc¢o uporabo.

1 — pogonski del

2 — gumb za vklop/izklop in nastavitev hitrosti

3 — gumb za trenutno hitrost

4 — gumb za sprostitev prikljuckov

5 — pokrov vijaka za pritrditev palicnega mesalnika

6 — nastavek palicnega mesalnika

7 — metlici za meSanje

8 — desni nastavek za gnetenje (z manjSo, belo
plasti€no oznako)

NAMEN

Aparat je namenjen za domaco uporabo v gospodinjstvu! Uporabljate ga za mesSanje, gnetenje, mesenje,
stepanje in pasiranje.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Aparat ustreza priznanim tehnicnih pravilom ter veljavnim varnostnim predpisom za elektricne aparate. Popravila
elektriCnih aparatov sme opraviti le strokovnjak.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitno $kodo, povzroceno zaradi nepredpisane uporabe ali napanega upravijanja.
Uporabnik aparata mora obvezno upostevati naslednja opozorila:

— Pri priklju€itvi in zagonu obvezno upostevajte podatke, navedene na napisni tablici. Preverite da
napetost in frekvenca ustrezajo aparatu!

— Aparata ne prikljuCujte, e je poSkodovana priklju¢na vrvica ali aparat sam.

— V primeru okvare aparat izkljucite iz elektricnega omrezja.

— Vedno izkljuCite aparat iz elektricnega omreZja, kadar ga ne uporabljate ali ko konCate z delom.

— Prikljuéne vrvice
- ne vlecite preko vro€ih kuhalnih mest ali odprtega ognja
- ne vlecite preko ostrih robov
- ne uporabljajte za prenaSanje aparata

- Ce se poskoduje prikljuéna vrvica, jo lahko zamenjajo le v pooblag&enem servisu.

— Otroci naj aparata nikoli ne uporabljajo, tudi pod nadzorom skrbnikov ne! Z aparatom naj rokuje
odrasla oseba, ki si je prej prebrala ta navodila za uporabo.

— Odsluzene aparate onesposobite za morebitno nadaljnjo uporabo. Aparat odstranite na za to
predpisani naCin. Za moznosti odstranjevanja odsluzenih aparatov in embalaze se pozanimajte na
obginski oziroma krajevni upravi.

— Ko se aparat popolnoma ustavi, izvlecite vti¢ prikljuéne vrvice iz vti¢nice in zamenjajte prikljuc¢ek. Med
delovanjem aparata ne segajte med prikljucke in ne dotikajte se jih z nobenim predmetom.

— Prikljucki se vrtijo Se nekaj sekund po izkljuCitvi aparata. Ne dotikajte se jih, da se ne poSkodujete.

— Prikljukov nikoli ne Cistite ne da bi aparat izklopili iz elektricnega omrezja.

— Aparata nikoli ne uporabljajte na odprtem.

— Poskrbite da imate suhe roke kadar uporabljate aparat.

— Ko aparat deluje, ne priblizujte vrtecih delov in rezil drugim osebam ali Zivalim, saj lahko povzrocite
trajne poskodbe ali celo smrt.
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— Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi ali psihiénimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen ¢e jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

— Raven hrupa: Lc <72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje
zahteve za zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v
celotni Evropski Uniji.

PRED UPORABO

o Preverite da je aparat v dobrem stanju, da ni poskodovan oz. da ni Ze iztroSen zaradi starosti ali prekomerne
uporabe.

o Preverite priklju¢no vrvico, da ni poskodovana.

» Preverite stikala za vklop/izklop aparata.

o Preverite da so vsi deli, ki jih Zelite pritrditi na aparata originalni deli, ki jih priporo¢a proizvajalec. NE montirajte
neoriginalnih delov na aparat!

PO UPORABI

Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, ko kon€ate z uporabo ali ga odlagate na delovno povrsino. Shranjujte
ga na suhem mestu, izven dosega otrok.

UPORABA NASTAVKOV

Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju, stepanju.

Metlici za mesenije testa uporabljajte pri meSanju, gnetenju in mesenju testa.

Nastavek pali¢nega meSalnika uporabljajte za utekoCinjanje hrane in pasiranje.

Vedno poskrbite da je aparat izkloplien iz elektricnega omrezja, kadar vstavijate ali izstavijate kateregakoli od
nastavkov!

MONTIRANJE METLIC ZA MESANJE

o Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.
* Vstavite steblo metlice v odprtino. Rahlo ga pritisnite, ter obmite, dokler ne sliSite da se je zasko€il na svoje mesto.
o Ponovite enako za drugo metlico.

MONTIRANJE PRIKLJUCKOV ZA GNETENJE

o Aparat izklopite iz elektricnega omreZja.

» Vstavite konico levega nastavka (z vecjo sivo plasti¢no oznacbo) v vegjo odprtino na aparatu. Rahlo ga pritisnite,
ter obmite, dokler ne sliSite da se je zaskocil na svoje mesto.

* Nato vstavite konico desnega nastavka (z manjSo belo plasti¢no oznacbo) v manjSo odprtino na aparatu. Rahlo
ga pritisnite, ter obmite, dokler ne sliSite da se je zasko€il na svoje mesto.

MONTIRANJE PALICNEGA MESALNIKA

o Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.

« Dvignite pokrov vijaka za pali¢ni meSalnik (slika 1).

» Privijacite nastavek tako, da ga zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca (slika 2).
* Vklopite aparat.



Slika 1

Za odmontiranje nastavka, izklopite aparat iz elektricnega omrezja ter zavrtite nastavek v smeri urinega kazalca.

IZVZEMANJE NASTAVKOV

o |zklopite aparat iz elektricnega omreZja.
o Pritisnite gumb za izvzemanje nastavkov.
* Potegnite nastavke iz odprtin.

UPORABA

e Za vklop premaknite gumb za nastavitev hitrosti od 1 do 4 da dosezete Zeljeno hitrost. Priporo€amo najprej
uporabo manjSe hitrosti in nato postopno poviSanje stopnje.

e Zaizklop premaknite gumb na pozicijo O.

e Gumb za trenutno najvecjo hitrost pritisnite da dosezete takojSnjo najvecjo hitrost. Izpustite gumb, da se aparat
zaustavi.

o MeSalnik: Aparata na uporabljajte dlje kot 10 min za meSanije ali 2 min za gnetenje. Nato aparat izklopite ter
ponovno vklopite po preteku nekaj minut, da se aparat ne pregreje ali da ne unicite motorja.

o Pali¢ni mesalnik: Aparata na uporabljajte dlje kot 15s v enem intervalu. Nato aparat izklopite ter ponovno vklopite
po preteku nekaj sekund, da se aparat ne pregreje da ne unicite motorja.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Pred ¢iS¢enjem vedno izvlecite vti€ iz omrezne vticnice!
* MeSalnik obriSite z viazno krpo. Ne potapljajte ga v vodo in ne Cistite ga pod tekoco vodo!

* Ne uporabljajte grobih Cistil.
o Prikljucke meSalnika lahko umijete z krpo in neagresivnimi Cistilnimi sredstvi.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga
odlozite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi
(telefonsko $tevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega centra ni, se
obrnite na lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.
Samo za osebno uporabo!

Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

GORENJE VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI VASEGA MESALNIKA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb



UPUTE ZA UPORABU HR

Rucna mijesalica gorenje MRP 275 EA
Pazljivo proCitajte ove upute i saCuvaite ih za buducu uporabu.

1 — pogonski dio

2 — gumb za uklj./isklj. i namjestanje brzine

3 — gumb za trenutnu brzinu

4 — gumb za oslobadanje prikljucaka

5 — poklopac vijka za priévrscivanje Stapne
mijeSalice

6 — nastavak Stapne mijeSalice

7 — metlice za mijeSanje

8 — desni nastavak za gnje€enje (s manjom,

. bijelom plasticnom oznakom)

) 9 — lijevi nastavak za gnjecenje (s veéom, sivom

plastic(nom oznakom)

NAMJENA

Aparat je namijenjen za domacu uporabu u kuéanstvu! Koristi se se za mijeSanje, gnjecenje, mijeSenje,
tucenije i pasiranje.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Aparat udovoljava priznatim tehnickim propisima i vazecem sigurnosnom propisu za elektricne aparate. Popravke
elektri¢nih aparata smije obavljati samo stru¢njak.

Proizvoda¢ ne odgovara za mogucu Stetu uzrokovanu nepropisnom uporabom ili pogresnim upravijanjem. Korisnik
aparata mora obvezno uzeti u obzir sliedeca upozorenja:

— Kod priklju€ivanja i pokretanja obvezno uzmite u obzir podatke navedene na natpisnoj plocici.
Provjerite odgovaraju li napon i frekvencija aparatu!

— Aparat nemojte prikljucivati ako je oStec¢en prikljuéni kabel ili sam aparat.

— U slucaju kvara, iskljuite aparat iz elektricne mreze.

— Uvijek iskljucite aparat iz elektricne mreze kada ga ne upotrebljavate ili kada zavrsite s radom.

— Prikljuéni kabel
- ne povlacite preko vrué¢ih mjesta za kuhanje ili otvorene vatre,
- ne povladite preko ostrih rubova,
- ne upotrebljavajte za prenoSenje aparata.

— Ako se priklju€ni kabel osteti, zamijeniti ga se mozZe samo u ovlastenom servisu.

— Djeca neka nikada ne koriste aparat, ¢ak ni pod nadzorom odraslih! Aparatom neka rukuje odrasla
osoba koja je prethodno procitala ove upute za uporabu.

— IsluZzene aparate onesposobite za mogucu daljnju uporabu. Aparat uklonite na za to propisani nacin.
Za mogucnosti uklanjanja isluzenih aparata obavijesti zatraZite od opc¢inske ili podruéne uprave.

— Prikljucke zamijenite tek kada izvuCete utika¢ prikljuénog kabela iz uticnice i kada se aparat potpuno
zaustavi. Dok aparat radi, ne doticite prikljuc¢ke i nemojte ih dirati nikakvim predmetom.

— Prikljucci se vrte jo$ nekoliko sekundi po isklju¢ivanju aparata. Ne doticite ih kako se ne biste ozlijedili.

— Prikljucke nikada ne Cistite prije nego $to aparat iskljucite iz elektricne mreze.

— Aparata nikada ne upotrebljavajte na otvorenom.

— Kada upotrebljavate aparat, pripazite da su vam ruke suhe.

— Ovaj aparat nije namijenjen osobama (uklju€uju¢i djecu) sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
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za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koriStenje aparata. Malu djecu potrebno je nadzirati
kako se ne bi igrala s aparatom.

— Razina buke: Lc <72 dB (A)

— Kada aparat radi, ne priblizavajte rotirajuce dijelove i o$trice drugim osobama ili Zivotinjama jer mozete
uzrokovati trajne Stete ili ¢ak i smrt.

PRIJE UPORABE

o Projerite da je aparat u dobrom stanju, da nije oSte¢en odnosno da nije vec istroSen zbog starosti ili prekomjeme
uporabe.

o Provjerite prikljucni kabel da nije oStecen.

o Provjerite sklopku za uklj./isklj. aparata.

o Provjerite da su svi dijelovi, koje Zelite pricvrstiti na aparat, originalni dijelovi koje preporuéa proizvodac. NE
ugraduijte neoriginalne dijelove na aparat!

NAKON UPORABE

Kada zavrSite s njegovom uporabom, aparat uvijek iskljucite iz elektricne mreze ili ga odlozZite na radnu povrSinu.
Spremite ga na suhom mjestu, izvan dosega djece.

UPORABA NASTAVAKA

o Metlice za mijeSanje rabe se za mijeSanje i tuCenje.

o Metlice za mijeSenije tijesta rabe se za mijeSanje, gnjeCenje i mijeSenije tijesta.

* Nastavak Stapne mijeSalice rabi se za pretvorbu hrane u tekuc¢u i za pasiranje.

o Uvijek se pobrinite da aparat bude iskljucen iz elektricne mreze, kada umecete ili skidate bilo koji od nastavakal

MONTIRANJE METLICA ZA MIJESANJE

o Aparat iskljucite iz elektricne mreze.
o Umetnite tijelo metlice u otvor. Lagano ga pritisnite i okrenite dok ne Cujete da je uskocilo na svoje mjesto.
e Ponovite isto s drugom metlicom.

MONTIRANJE PRIKLJUCAKA ZA GNJECENJE

o Iskljucite aparat iz elektricne mreze.

¢ Umetnite konus lijevog nastavka (s ve¢om sivom plastiénom oznakom) u veéi otvor na aparatu. Lagano ga
pritisnite i okrenite dok ne Cujete da je uskoCio na svoje mjesto.

e Zatim umetnite konus desnog nastavka (s manjom bijelom plastiénom oznakom) u maniji otvor na aparatu.
Lagano ga pritisnite i okrenite dok ne Cujete da je uskoCio na svoje mjesto.

MONTIRANJE STAPNE MIJESALICE

o |skljucite aparat iz elektricne mreze.

o Podignite poklopac vijka za Stapnu mijesalicu (slika 1).

o ZavijCajte nastavak tako da ga okrecete u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (slika 2).
o Ukljucite aparat.



Slika 1

Za demontazu nastavka, iskljucite aparat iz elektricne mreze i okrenite nastavak u smjeru kazaljke na satu.

VADENJE NASTAVAKA

o Iskljucite aparat iz elektricne mreze.
o Pritisnite gumb za vadenje nastavaka.
¢ Izvucite nastavke iz otvora.

UPORABA

o Za ukljucivanje prebacite gumb za namjestanje brzine od 1 do 4 kako biste postigli Zelienu brzinu. Preporu¢amo uporabu
najprije manje brzine i zatim postupno povec¢anje stupnja brzine.

e Zaisklju€ivanje prebacite gumb u polozaj 0.

e Gumb za trenutnu najvecu brzinu pritisnite kako biste odmah odabrali najveéu brzinu. Ispustite gumb da se aparat
zaustavi.

o Rucna mijesalica: Aparat ne upotrebljavajte duze od 10 min za mijeSanje, ili 2 min za gnjecenje. Zatim aparat
iskljucite, te ga ponovno ukljucite nakon isteka nekoliko minuta, da se aparat ne pregrije ili da ne unistite motor.

o Stapna mijeSalica: Aparat ne rabite dulie od 15 s neprekidno. Zatim aparat iskljucite i ponovno ukljucite nakon nekoliko
sekundi kako se aparat ne bi pregrijao i unistio motor.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Prije ¢iS¢enja uvijek izvucite utikac iz elektriCne uticnice!

o MijeSalicu obriSite vlaznom krpom. Ne potapaijte ju u vodu i ne Cistite je teku¢om vodom!
* Ne rabite gruba sredstva za CiS¢enje.

o Prikljucke mijeSalice moZete oprati krpom i neagresivnim sredstvima za ¢iSéenje.

OKOLINA
Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije postupiti kao E
s otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti uruéen prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje —

elektronickih i elektriCkih aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijecit Cete potencijalne

negativne posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti neodgovarajuéim rukovanjem otpada
ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Va$ lokalni
gradski ured, uslugu za odvozZenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u sluaju problema obratite se Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj na¢i ¢ete u medunarodnom garancijskom listu). Ako u va$oj drzavi nema takvog centra,
obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

Aparat ne zahtijeva posebno odrzavanje.

GORENJE VAM ZELI OBILJE ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI VASE MIJESALICE!

Pridrzavamo pravo promjena



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB - MNE

Rucni mikser gorenje MRP 275 EA
Pazljivo proCitajte ova uputstva i sacuvaijte ih za eventualno kasnije konsultovanje.

1 — pogonski deo

2 — dugme za uklju€enje/iskljuenje i biranje
brzine

— dugme za momentalnu brzinu

— dugme za oslobadanje nastavaka

— poklopac Srafa za pri€vrS¢enje Stapnog
miksera

— nastavak Stapnog miksera

— mutilice

— desna mesalica testa (s manjom, belom
plastic(nom oznakom)

9 — leva mesalica testa (s ve¢om, sivom

plastic(nom oznakom)

aprw

w0~

NAMEN

Aparat je namenjen za domacu upotrebu u ku¢anstvu! Koristite za muéenje, meSanje testa, pravljenje snega
i pasiranje.

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Aparat odgovara priznatim tehnickim pravilima i vaZze¢im bezbednosnim propisima za elektricne aparate. Popravke

elektrinih aparata sme da vrSi samo ovlas¢eno lice.

Proizvada¢ ne odgovara za eventualnu $tetu, uzrokovanu nepropisnom upotrebom, ili nepravilnim rukovanjem.

Korisnik aparata mora obavezno poStovati slede¢a upozorenja:

— Pred priklju¢enjem i pocetkom rada obavezno proverite podatke, navedene na natpisnoj tablici.
Narogito proverite dali napon i frekvencija odgovaraju aparatu!

— Aparat ne ukljuujte, ako je priklju¢ni gajtan oStecen, ili je aparat u kvaru.

— U slu€aju kvara, iskljucite aparat iz elektricne mreze.

— Uvek iskljuCite aparat iz elektricne mreze, kad ga ne koristite, ili kad zavrSite s radom.

— Prikljuéni gajtan:
- ne vucite preko vrucih plo€a za kuvanje ili otvorenog plamena;
- ne vucite preko ostrih ivica;
- ne Koristite za prenoSenje aparata

— Ako se priklju¢ni gajtan osteti, sme da ga zameni samo ovla$c¢eno lice u servisu!

— Deca ne smeju da koriste aparat, niti pod kontrolom odraslih! Aparatom neka rukuje odraslo lice, koje
mora prethodno obavezno da procita ova uputstva!

— Odsluzene aparate onesposobite za eventualnu dalju upotrebu. Aparat uklonite na propisan nacin. Za
mogucnosti uklanjanja odsluZenih aparata i ambalaZe, posavetujte se na lokalnoj opéinskoj upravi.

— Kad se aparat potpuno zaustavi, izvucite utika¢ priklju€nog kabla iz doze i zamenite nastavak. U toku
delovanja aparata ne gurajte prste u prikljucke i ne dodirujte ih nikakvim predmetima.

— Prikljucci se vrte jo$ nekoliko sekundi nakon isklju¢enja aparata. Ne dodirujte ih, jer mozZete da se
ozledite.

— Nastavke nikad ne Cistite, a da pre toga niste iskljucili aparat iz elektricne mreze.

— Aparat nikad ne koristite na otvorenom.

— Pobrinite se da Vam u toku rukovanja aparatom ruke uvek budu suve!

— Kad aparat radi, ne priblizavajte okretne metlice ili ostrice drugim licima ili Zivotinjama, jer mozete
uzrokovati trajne ozlede, pa ¢ak i smrt.

— Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuci i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
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nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
— Jacina buke: Lc < 72 dB (A)

PRE UPOTREBE

o Proverite dali je aparat u besprekornom stanju, da nije oStecen, ili da nije istroSen zbog starosti ili prekomeme
upotrebe.

o Proverite dali prikljucni kabel nije oStecen.

o Proverite dali rade prekidaci za ukljuCenje/iskljucenje aparata.

* Proverite dali su svi delovi koje Zelite pricvrstiti na aparat, originalni delovi koje preporucuje proizvadac. NE
montirajte neoriginalne delove na aparat!

NAKON UPOTREBE

Aparat uvek iskljucite iz elektricne mreze kad zavrsite posao ili kad ga odloZite na radnu povrSinu. Drzite ga izvan
domasaja dece, na suvom mestu.

UPOTREBA NASTAVAKA

o Metlici za muéenije koristite za mucenje i tuCenje snega, paviake

* Metlici za meSanije testa koristite za meSanje testa.

» Nastavak Stapnog miksera koristite za miksanje Evrste hrane u te€nost, i za pasiranje.
* Pobrinite se da je aparat uvek iskljuen iz struje kad menjate ili vadite nastavke!

MONTIRANJE METLICA ZA MUCENJE

o Aparat iskljucite iz struje.
o Ugurajte osovinu metlice u otvor. Lagano pritisnite i okrenite, dok ne zaCujete da je Skljocnula na svoje mesto.
o Isto ponovite s drugom metlicom.

MONTIRANJE PRIKLJUCAKA ZA MESANJE TESTA

o Aparat iskljucite iz struje.

o Ugurajte vrh leve meSalice (s veéom, sivom plastiénom oznakom) u veci otvor na aparatu. Lagano pritisnite i
okrenite, dok ne zaCujete da je Skljocnula na svoje mesto.

e Zatim ugurajte vrh desne mesalice (s manjom, belom plastiécnom oznakom) u manii otvor na aparatu. Lagano
pritisnite i okrenite, dok ne zacujete da je Skljocnula na svoje mesto.

MONTIRANJE STAPNOG MIKSERA

o Aparat iskljucite iz struje.

o Podignite poklopac Srafa za Stapni mikser (slika 1).

o PriSrafite nastavak, tako da ga obrmete u suprotnom smeru od kazaljki na ¢asovniku (slika 2).
o Ukljucite aparat.

&/ Slika 1
Za skidanje nastavka iskljucite aparat iz struje i obmite nastavak u smeru kazaljki na asovniku.
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VADENJE NASTAVAKA

o Aparat iskljucite iz struje.
o Pritisnite dugme za vadenje nastavaka.
¢ Izvucite nastavke iz otvora.

UPOTREBA

o Aparat palite pomeranjem dugmeta za brzinu okretanja, i izaberete jednu od brzina od 1 do 4. Preporuc¢ujemo
pocetak rada na najmanjoj brzini, i zatim postupno povecavanje.

o Aparat iskljucite pomeranjem dugmeta na poziciju 0.

¢ Dugme za momentalnu najvecu brzinu sluzi za postizanje momentalne najvece brzine. Ispustanjem dugmeta
aparat se zaustavija.

o Rucni mikser: Aparat ne koristite duze od 10 min za meSanje, ili 2 min za gnjecenje testa. Zatim aparat iskljucite,
te ga ponovno ukljucite nakon isteka nekoliko minuta, da se aparat ne pregreje ili da ne unistite motor.

o Stapni mikser: Aparat ne koristite duze od 15s u jednom intervalu. Zatim aparat iskljucite, te ga ponovo ukljucite
nakon nekoliko sekundi. Time spreCavate pregrevanje aparata i uniStenje motora.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Pre iS¢enja obavezno izvucite gajtan iz doze!

o Obrisite mikser viaznom krpom. Ne uranjajte ga u vodu i ne perite ga pod teku¢om vodom!
o Ne koristite gruba sredstva za CiS¢enje.
o Prikljucke miksera mozete prati neagresivnim sredstvima za ¢iS¢enje i obrisati krpom.

ZASCITA OKOLINE

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme E
postupati kao sa otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod treba predati odgovaraju¢im —
sabirnim centrima za reciklazu elektronskih | elektri€nih aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
spreCicete potencijalne negativne posledice na Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inate mogli biti
ugrozeni neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim
ustanovama, sluzbom za sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog centra,
obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

Aparat ne zahteva posebno odrzavanje.

GORENJE VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U KORISCENJU VASEG MIKSERA!

Pridrzavamo pravo do promena
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y CTBA 3A YINOTPEBA MK

PaueH Mukcep gorenje MRP 275 EA
BHumaTenHo npoumTajTe v oBre ynatcTaa. YyBajTe i 3a Aa v KopUcTuTe 1 BO UOHMHA.

1 — noroHcku gen

2 — konye 3a BKIyyyBae / UCKIyvyBame 1 3a
n3bop Ha 6p3nHarta.

3 — konye 3a MOMeHTHa bp3unHa

4 — konye 3a ocnoboaysare Ha NpUKNyvouuTe

5 — nokrnonye 3a BUHTOT 3a NpULBPCTyBake Ha
nankosmgHaTa meluanka

6 — NPOJOMKETOK Ha NankoBuaHaTa MeLanka

7 — MeTNNYKN 3a Mellare

8 — AeceH NpoJoMKETOK 3a Mecene (Co nomana,
6ena nnacTuyHa o3Haka)

9 — neB NPOAOIMKETOK 3a Mecere (Co noronema,
cuBa NnacTuyHa o3Haka)

HAMEHA

AnapatoT e HaMeHeT 3a AoMalLHa ynoTpeba Bo AoMakuHCTBOTO! YNoTpeOyBajTe ro 3a Mewake, Mecerse,
MaTeHse U 3a nacupae.

BAXXHW BE3SBEOHOCHW YNATCTBA

AnapaToT CoofBETCTBYBA Ha NPU3HAEHNTE TEXHUYKV NpaBuria, Kako 1 Ha BaxeukuTe 6e36eaHOCHY Nponvcu 3a
€eneKkTpU4HUTE anapatu. MonpaBKvTe Ha ENEKTPUYHUTE anapaTvi MOXe Aa M U3BPLUM CaMO CTPYUHsaK.
Mpov3BoauTENOT He oaroBapa 3a MOoXHaTa LUTeTa HacTaHaTa Kako nocrieaumua Ha HenporvcHa yrnotpeba unm Ha
MOrpeLLHO yripaByBak-e. KOPUCHVKOT Ha anapaTtoT 3aomKkuTenHo Tpeba aa v nounTyBa crieqHuBe
npenynpenysatsa:

— [Mpu npuknyYyBake 1 cTaBake BO MOroH, 3a40/MKUTENHO NOYNTYBajTe MM CredHuBe nogatoum
HaBefeHM Ha HaTnucHaTa Tabna. MNpoBepeTe Aany HaNOHOT M (bpakBeHUMjaTa My oAroBapaar Ha
anapartort!

— He npuknyyyBajTe ro anapatoT ako € OTEeTeH NPUKITYYHUOT kaGen unu, nak, anapartor.

— Bo cnyyaj Ha gedbekT, ucknyyeTte ro anapartoT Of enekTpuyHaTa Mpexa.

— Cekoralu Uckrny4yeTe ro anapaTtoT Of eflekTpuyHaTa Mpexa kora He ro ynotpebyBaTte unm kora ke
3aBpLunTe co paboTa.

— MpuknyyHuTe Kkabnu:

- He NpoBIeKyBajTe M1 NMoKpaj XeLLKN MecTa 3a roTBeH-e UIv Nokpaj OTBOPEH oraH,
- He NpoBIeKyBajTe ' HU3 OCTpK paboBu,
- He ynoTpebyBajTe MM 3a npeHecyBat-e Ha anaparoT.

— AKO NpVKMy4YHMOT KaGen ce oLWTeTH, MOXeTe [a ro 3aMeHUTe caMo BO OBacTeH CepBuC.

— [euaTa He Tpeba HuKoral fa ro ynotpebysaar anapatoT, UCTOTO BaXu M kora AeTeTo e nod Haa3op
Ha Bo3spacHo nuue! Co anapatoT Tpeba Aa pakyBa BO3pacHoO Nuue, Koe Npef Toa ro uma npoymTaHo
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba.

— CTtapuTe anapatu oHecnocoGeTe v 3a eBeHTyasliHa noHatamoluHa ynotep6a. OTcTpaHeTe ro
anapaToT Ha HauuH NpoMnuLLaH 3a Toa. 3a MOXHOCTUTE 33 OTCTPaHyBaHe Ha OCTapeHuTe anapaTtu 1
Ha ambBanaxaTa MHopMUpajTe ce Kaj onwTMHCKaTa, OAHOCHO peroHanHaTa ynpasa.

— Kora anapatoT cocema ke 3acTaHe, M3BNeYeTe ro rajTaHoT Of LUTEKEPOT U 3aMEHETE IO MPUKNYYHUOT
enemeHT. [logeka paboTu anapaToT, He CTaBajTe MM paueTe NOMery NPUKIyYHUTE eNeMeHTU U HEMOjTE
[a v gonupaTte co kakoB 6uno npegmer.

— TpuWKNy4HUTE eNleMeHTU ce BPpTaT YLUTe HEKONKY CEKYHAM NO UCKyvyBaHweTo Ha anapaToT. He
[onvpajte v 3a fa He ce nospeauTe. Hemojte HMKOrall fja ' YACTUTE MPUKITYYHUTE EeNeMEHTH
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[ofeka anapaTtoT He ro UCKIy4uTe o eneKkTpuyHaTa mpexa.

— AnapaToT HuKorall He ynoTpebyBajTe ro Ha OTBOPEHO.

— lMorpwxeTe ce aa nmaTe cysu paue kora ro ynotpebysaTte anapaTorT.

— Kora paboTtu anapaToT, He npubnuxyasajTe rv BPTIMBUTE AEMOBU UMM CekaynTe A0 Apyry nvua unm
XKMBOTHW, Buaejkn Moxe Aa npegussukaTe TpajHU NOBpeau, na Aypy v CMpT.

— Toaun ypen He e NpegHasHayeH 3a Non3saHe OT Xopa (BKMIOYUTENHO Aela) C HamaneHu pusnyecku
ycellaHns U yMCTBEHN Heab3n Unn 6e3 onuT 1 No3HaHWs, ako ca ocTaBeHu 6e3 HabnogeHne n He
Ca VHCTPYKTUpaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsiLLOo 3a TsixHaTa 6e30nacHOCT NuLe OTHOCHO HauuHa Ha
nsnonssaHe Ha ypega. HarnexxaganTe geuata, 3a Aa He cu UrpasT ¢ ypeda.

— HuBo Ha ByyaBa Lc<72 dB (A)

OBoj anapar e o3Ha4yeH cnopep eBponckuoT nponuc 2012/19/EU 3a eneKkTpo U eneKTPOHCKU
anapatu (waste electrical and electronic equipment - WEEE). lponucor ja aaBa pamkarta 3a
BpaKkake U UICKOpPUCTyBak€e Ha CTapuTe anapaTtu, Baxeyko wupym EBpona.

MPELO YNMOTPEBA

o [poBepeTe ganu anapaTtoT e Bo Aobpa cocTojoa, Aa He e OLITETEH, OQHOCHO MCTPOLLIEH MOPaay CTapocT Ui
npekymepHa ynotpeba.

o [IpoBepeTe ro NpuKIy4HUOT kaber, Aa He € MOoXeOM oLuTeTeETEH

o [IpoBepeTe ro NpekvHyBa4oT 3a BKITydyBaH-e/VICKITyHyBaH-e Ha anaparor.

o [poBepeTe ganv cuTe AEnoBy LUTO cakaTte Aa MM NpULBPCTUTE 3a anapaToT Ce OPUIVIHAITHW AENOoBW, KOu
npenopayysa npovssoguTenoT. HE MoHTMpajTe HeopyvHanHM 4enoBu Ha anaparor!

Mo YNOTPEBA

AnapaToT CeKoraLll UCKITy1yBajTe o 0f enekTpuYHaTa Mpexa kora ke 3aBpLumTe co paboTta unm kora ke ro
ocTaBuTe Ha paboTHa noBpLUKMHA. YyBajTe ro Ha CyBO MECTO, HAABOP Of A0dhaToT Ha AeLarta.

YNOTPEBA HA NMPOAOJIXETOLIUTE

o MeTruukuTe 3a MeLLakse YNnoTpebyBajTe M Npu: MeLLake, MaTerse.

e MeTnuukuTe 3a Mecetrbe Ha TeCTo ynoTpebyBajTe M Ny MeLLake U MECEHE Ha TECTOTO.

o [poOomKeTOoKOT Ha NarnkoBWaHaTa MeLuarka ynotpefyBajTe ro 3a NpeTBopakbe Ha XpaHaTa Bo Te4Ha cocTojoa,
KaKo 1 3a nacvpatbe.

o CexoralLll MorpykeTe ce anapartoT Aa Guae UKNyyYeH of enekTpuyHaTa Mpexa, Kora CTaBaTe Iy BaauTe Koj
6UIo o NPUKITYyYHUTE enemHeTu!

MOHTUPAHE HA METIIMYMKUTE 3A MELLAHE

o AnapatoT McKIy4eTe ro of eneKkTpu4HaTa Mpexa.

¢ CraseTe ro cTebroTo Ha MeTnMyKaTa BO OTBOPOT. JTeCHO NpuTUCHETE ro 1 3aBpTeTe [0AeKa He CryLUHeTe Aeka
NEXULLTETO € HajdeHo.

« [loBTOpETE ja McTaTa nocTanka v 3a Apyrata MeTnmyka.

e AnapartoT Aa He ro ynotpebysate noseke of 10 MMHYTV 3a MeLLarse Unn 2 MUHYTY 3a Mecehse. NoToa
MCKITy4mTE FO anapaToT M MOBTOPHO BKITy4MUTE O MOCre HEKOMKY MUHYTW, 3a id He Ce Nperpee anapartoT unm
[a He o YHULLTUTE MOTOpPOT.

MOHTUPAHE HA NMPUKITYYOLUTE 3A MECEHE

o VlcknyyeTe ro anapartoT of enekTpuiHaTa Mpesxa.

o CraBeTe ro BPBOT Ha NEBMOT MPOAOIPKETOK (CO nororiema, cviBa NnacTuyHa o3Haka ) BO MOronemuoT OTBOp Ha
anaparoT. JlecHo NpUTVCHETE ro 1 3aBpTETe, AOAEKA He CrTyLLHETE Aeka € HAMECTEH BO NEXULLITETO.

¢ [loToa cTaBeTe ro BPBOT Ha AECHNOT NPOAOIMKETOK (CO nomana, 6ena nnactniHa o3Haka) BO MOMarnoT OTBOP
Ha anapaToT. JlecHO NpUTKCHETE ro UCTVOT U 3aBpTeTe Aodeka He CryLUHETe Aeka € HaMECTEH BO JIEXMLLITETO.

e AnapartoT Aa He ro ynotpebysare noseke og 10 MWHYTW 32 MeLLake U 2 MUHYTU 32 Mecehse.
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MoToa MCKIy4uTe ro anapaTtoT U NOBTOPHO BKITy4YUTE IO NMOCIE HEKOSTKY MUHYTWY, 3a Aa He Ce nperpee
anapartoT 1un1 aa He ro yHULTnuTe MoToporT.

MOHTUPAHE HA MNMAINTIKOBUAHATA MELLAJIKA

AnapatoT ncKIy4eTe ro oA enekTpydHaTa Mpexa.

[vrHeTe ro NOKMonNYeTo Ha BUHTOT 3a NarnkoBuaHaTa MeLanka (cnvka 1)

BpteTe Taka LUTO ke ro 3aBpTUTE BO OBpaTHa Hacoka o HacokaTa Ha CTPerkUTE Ha YaCOBHUKOT (Crvka 2)
BknyyeTe ro anaparor.

cnvka 1

cnvka 2

3a OEMOHTMPaH-E Ha NPUKIYYHUOT eNIieMEHT, UCKINy4YeTe ro anapaTtoT O/ enekTpuyHaTa Mpexa 1 3aBpeTe ro
MPUKIMY4YHNOT efleMeHT BO HaCcOKa Ha CTpenknuTe Ha YaCOBHUKOT.

BAIEHE HA NMPUKIYYHUTE ENEMEHTU

. MCKJ'IWGTG r0 anpaToT OA erieKTpuyHaTa Mpexa
o [lpuUTUCHETE o KOMYeTo 3a BafeHe Ha NPUKINYYHUTE ENnemMeHT.
o [loBneyete m NPUKINy4YHUTE erlieMEeHTU O OTBOpUTE.

YNOTPEBA

o 3a BKIyvyBak-e HaMecTeTe ro Kon4eTo 3a n3bop Ha OpavHaTa o 1 0o 4 3a Aa ja nocTurHeTe GapaHaTta 6p3vHa.
MpenopadyyBame HajnpeUH Aa yroTpebyBaTe nomasa 6pavHa, a noToa NocTeneHo Aa ja aroriemysate GpavHaTa.

e 3a vicknyyyBakse, CTaBeTe ro konyeTo Bo nosvujata 0.

o KonyeTo 3a MOMEHTHO Hajroriema 6panHa NPUTUCHETE o Kora 3a MU cakaTte Aa NoCTUrHeTe Hajronema GpauHa.
VckrnydeTe ro KONYETO 3a anapaToT Ja npecTaHe co paboTa.

* He ynotpebyBajte ro anapatot noseke of 15¢ Bo efeH vHTepsar. [1oToa NCTMOT UCKITyYEeTe 1o, a MO UCTEKOT Ha
HEKOITKY CeKyHAM NMOBTOPHO BKITyYETE F0, 3a anapaToT Aa He ce Mperpee U Aa He o YHULLTUTE MOTOPOT.

YUNCTEHWE U OOPXYBAHE

Mpen yicTen-eTO, CeKorall u3BrieyeTe ro rajtaHoT oA LwrekepoT!

o MuikcepoT n3bpuLLieTe ro co BriaxkHa kpna. He noTonyBsajTe ro Bo Bofa U He YucTeTe ro nog yelumal
o He ynotpebyBajTe rpybu cpeactea 3a umcTemse!

anKﬂy"IOLI,VITe Ha MMKCepoT UCTO Taka MOXXeTe Aa rm usmmeTe CO Kpna u co Heaﬁpa3V|BHV| cpeAacTBa 3a
YUCcTeH-e.

XUBOTHA CPEONHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpMarneH JoMalleH oTnag,TyKy BO oduumjanHa konekumja HameHeTa 3a
peunknuparee. Co oBa, BUe nomarate [a Ce 3auvyBa XWBOTHaTa cpeamHa.
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FAPAHLUWJA U CEPBUC

Ako By Tpebaat nHdopmaumu, unu ako nmate npobnem, Be monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpuxa Ha KOPUCHULM BO BallaTa 3eMja (BUau TenedoHckn 6poj Bo MefyHapoaHaTa
rapaHuuja). Ako BalaTa 3eMja Hema TakoB LieHTap, KOHTaKTMpajTe ro BaluMOT flokaneH aunep unm
Gorenje, Gorenje genoT 3a Manuv anapaTtu 3a JOMaKUHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!l

AnapartoT He 6apa noce6HO oApKyBaHse.

FOPEHE B NMOCAKYBA FOJNIEMO 3AOBOJICTBO NMPU YNOTPEBATA HA BALLNOT
MWKCEP!

o 3agpxyBame NpaBoOTO Ha MPOMEHM
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INSTRUCTIONS FOR USE EN

MPR 275 EA HAND MIXER WITH BLENDING ATTACHMENT

OVERVIEW

1 — Motor unit

2 — On/Off and speed control knob

3 — Pulse button

4 — Release button

5 — Bolt cover for blending attachment screwing

compartment
6 — Blending attachment
\ _ 7 — Beaters
2,’\ 8 — Dough kneader-right with small and white
7 ‘%j plastic
\// 9 — Dough kneader left with big and grey plastic

INTENDED USE

Your hand mixer has been designed for mixing, beating, whipping, kneading and blending food and
beverage ingredients. This product is intended for household use only.

IMPORTANT SAFEGUARDS

e Warning ! When using mains-powered appliances, basic safety precautions, including the following, should
always be fallowed to reduce the risk of fire, electric shock and personal injury.

o Read this entire manual carefully before using the appliance.

e The intended use is described in this manual. The use any accessory or attachment or the performance of any
operation with this applianceother than those recommended in this instruction manual may present a risk of
personal injury.

o Retain this manual for future reference.

USING YOUR APPLIANCE

Do not touch moving parts.

Make sure that the appliance is switched off before connecting to or disconnecting from the power supply.

Always take care when using the appliance.

Never pull the power supply cord to disconnect the plug from the socket.Keep the power supply cord away from

heat, oil and sharp edges.

Do not use the appliance outdoors.

Always protect the motor unit from water or excessive humidity.

Operate the appliance only with dry hands.

Never detach the beaters, dough hooks and blending attachment from the main body while the appliance is still

connected to the power supply. Always disconnect the unit from power supply first.

o Never clean the beaters, dough hooks or blending attachment under running water while they are still connected
to the main body.

* Take care that the beaters, dough hooks and blending attachment do not touch the power cable while operating
the unit.

o |f the power supply cord is damaged during use, disconnect the appliance from the power supply immediately.Do
not touch the power supply cord before disconnecting from the power supply .

» Disconnect the appliance from the power supply when not in use, before fitting or removing parts and before

cleaning.
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o All repairs of electrical appliances must only be performed by skilled personnel. Improrer repairs can
result
in Considerable hazards for the user.

* In case of damages, the power cord must be changed only by the skilled service - personnel.

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

e HwBo Ha ByyaBa Lc<72 dB (A)

This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity of
return and recycling on Waste Electrical and Electronic Equipment.

SAFETY OF OTHERS

* Do not allow children or any person unfamiliar with these instructions to use the appliance.
* Do not allow children or animals to come near the work area or to touch the appliance or power supply cord.Close
supervision is necessary when the appliance is used near children.

AFTER USE

« Switch off and remove the plug from the socket before leaving the appliance unattended and before changing,
cleaning or inspecting any parts of the appliance

e When not in use, the appliance should be stored in a dry place. Children should not have access to stored
appliances

INSPECTION AND REPAIRS

o Before use, check the appliance for damaged or defective parts.Check for breakage of parts, damage to switches
and any other conditions that may affect its operation.

Do not use the appliance if any part is damaged or defective.

Before use, check the power supply cord for signs of damage, ageing and wear.

Do not use the appliance if the power supply cord or mains plug is damaged or defective.

Never attempt to remove or replace any parts other than those specified in this manual.

ASSEMBLY

| Before assembly, make sure that the appliance is switched off and unplugged.

CHOOSING BEATERS, DOUGH HOOKS OR BLENDING ATTACHMENT

o Use beaters for mixing, beating, whipping and creaming liquids and mixtures.
e Use dough hooks for mixing and kneading dough.
o Use blending attachment for blending.

FITTING THE BEATERS

Switch the appliance off.

Insert the stem of beater into one of the mounting holes in the motor unit.

Push and turn the beater until in locks into place.

Repeat for the other beater.

Do not operate the appliance continuously for more than 10 minutes (with beaters) ot 2 minutes (with dough
speed) ! After working with appliance continuously for this period of time, let it cool down for at least 10
minutes before operating it again.
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FITTING THE DOUGH KNEADERS

Switch the appliance off.

Insert the stem of left dough kneader (with big and grey plastic ) into big mounting holes in the motor unit.

Push and turn the left dough kneader until in locks into place.

Insert the stem of right dough kneader ( with small and white plastic ) into small mounting holes in the motor unit.
Push and turn the right dough kneader until in locks into place

Do not operate the appliance continuously for more than 10 minutes (with beaters) ot 2 minutes (with dough
speed) ! After working with appliance continuously for this period of time, let it cool down for at least 10
minutes before operating it again.

FITTING THE BLENDING ATTACHMENT

o Switch the appliance off.

o Pull up the bolt cover. ( Picture 1)

o Screw the blending attachment into the housing by turning counter clockwise. ( Picture 2)
o Switch the appliance.

Picture 1

REMOVING THE BEATERS OR DOUGH HOOKS

o Switch the appliance off.
o Keep the release button depressed.
o Pull the beaters or dough hooks out of the motor unit.

REMOVING THE BLENDER ATTACHMENT

o Switch the appliance off.
e Unscrew the blender attachment by turning clockwise.

USE

* To switch on, slide the speed control switch to one of the positions 1 (lowest speed) to 4 (highest speed).It is
recommended to start at a low speed, then change to a higher speed if necessary.

To switch off, slide the switch to position O.

Use turbo (pulse ) button for maximum speed directly.

Do not operate the appliance continuously for more than 15 seconds !

You can prepare a finely processed carrot juice with 300g of water and 200g of carrots !

When working with liquids, use a low speed in order to avoid splashing liquid onto the appliancez

Firmly hold the container that you are using with the mixer.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Il Before cleaning and maintenance, switch the appliance off and unplug it.

o Wash the beaters, dough hooks or blending attachment in warm soapy water and dry well.
* Wipe the motor unit with a damp cloth.Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.

Do not immerse the motor unit in water or any other liquid.

ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at
an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE

If you need information or if you have a problem, please contact the Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care
Centre in your country, go to your local Gorenje dealer or contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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NAVOD NA OBSLUHU SK

MRP 275 EA ruény mixér s nastavcami

Prehl'ad zariadenia

1 - Motorova jednotka

2 — Tlacidlo zapnutia/vypnutia a ovladac rychlosti

3 — Tlacidlo Impulzu

4 — Tlacidlo uvolnenia

5 — Kryt priestoru pre montaz sekacieho noza

6 — Sekaci nd6z

7 — Srahace

8 — Pravy nastavec na miesenie cesta s malym
bielym plastom

9 — Lavy nastavec na miesenie cesta s velkym
sivym plastom

Pouzitie
Vas rusny mixér je uréeny na mixovanie, Sfahanie, miesenie a sekanie potravin a ingrediencii napojov.
Tento produkt je uréeny len na pouzitie v domacnosti.

Dolezité bezpeénostné upozornenia

o Varovanie! Pri pouZiti zariadeni napajanych z elektrickej siete, dbajte vzdy na zakladné bezpe€nostné
upozomenia, aby ste sa vyhli riziku poziaru, trazu elektrickym pridom a Urazu.

Precitajte si tento navod pred pouzitim zariadenia.

UrCené pouZitie je popisané v tomto navode. PouZitie prisluSenstva alebo nastrojov alebo postupov

s tymto zariadenim inych ako odpord¢ané v tomto navode mdze spdsobit’ Uraz.

Ponechajte si tento navod na obsluhu pre pouZitie v budicnosti.

Pouzitie zariadenia

Nedotykajte sa pohybuijucich sa Casti.

Uistite sa, Ze zariadenie je vypnuté pred pripojenim alebo odpojenim od elektrickej siete.

Vzdy zvySte pozomost pri pouZivani zariadenia.

Nikdy netahajte sietovi $niru za kabel pri odpajani. Udrzujte sietovi $ntiru mimo tepla, oleja a ostrych hran.

NepouZivajte toto zariadenie v exteriéri.

Vzdy chrarite motorovu jednotku pred vodou alebo nadmernou vihkostou.

Ovladajte zariadenie len suchymi rukami.

Nikdy neskladajte metlicky, haky na miesenie a n6z na sekanie od hlavného zariadenia ked je zariadenie stale

pripojené k elektrickej sieti. VZdy najskér odpojte sietovu Snuru.

Nikdy necistite metlicky, haky na miesenie alebo sekaci néz pod telcou vodou, ked' su pripevnené

o k hlavnému zariadeniu.

* Dbajte na to, aby sa metlicky, haky na miesenie a ndz na sekanie nedotykali sietovej Snury pocas prevadzky
zariadenia.

* Ak je sietova Snura poSkodena pocas pouzivania, ihned odpojte zariadenie od elektrickej siete. Nedotykaijte sa
sietovej Snury pred odpojenim od elektrickej zasuvky.

» Odpojte zariadenie od elektrickej zasuvky ked ho nepouzivate, pred naloZzenim alebo zloZzenim odnimatelnych
Casti a pred Cistenim.

o V3etky opravy elektronickych zariadeni musia byt vykonavané skusenym technikom. Nespravne opravy mézu
sposobit vazny Uraz uzivatela.

o V pripade poSkodenia musi byt sietova Snura vymenena kvalifikovanym servisnym technikom.
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o Zariadenie nepouzivaite, ak su zastrcka, sietovy kabel alebo iné suciastky poSkodené. Toto zariadenie nesmu
pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo ktoré
nemaju dostatok skusenosti a znalosti, pokial’ nie s pod dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie tohto
zariadenia osobou zodpovednou za ich bezpe€nost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

o Deklarovana hodnota emisie hluku je 72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi jednotny europsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Bezpecénost’ ostatnych

* Nenechavaite deti ani iné osoby, ktoré nepoznaju zariadenie, aby ho pouzivali.
o Udrzujte deti alebo zvieratda mimo miesta prace alebo sietovej Snury. Ak sa pouziva zariadenie blizko deti, zvyste
maximalne pozomost.

Po pouziti
* Vypnite zariadenie a odpojte sietovd Snuru predtym, ako nechate zariadenie bez dozoru a pred vymenou alebo

Cistenim prisluSenstva zariadenia.
o Ked zariadenie nepouzivate, uloZte ho na suchom mieste. Deti nesmu mat pristup ku skladovanému zariadeniu.

Kontrola a opravy

o Pred pouzitim, skontrolujte, ¢i nie je zariadenie alebo jeho poSkodené. Skontrolujte ¢i nie su poskodené Casti,
poskodeny prepinac ani iné Casti, pretozZe toto vplyva na jeho prevadzku.

Nepouzivajte zariadenie ak je niektora cast poSkodena.

Pred pouzitim skontrolujte sietov Snuru, €i nie je poSkodena.

Nepouzivaijte zariadenie, ak je sietova Snura alebo konektor poskodeny.

Nikdy sa nepokusSajte skladat alebo vymienat akékolvek Casti za iné, ako je uréené v navode.

Zlozenie

! Pre zlozenim sa uistite, ze zariadenie je vypnuté a odpojené od elektrickej siete.

Vyber metli¢iek, hakov na miesenie alebo sekacieho noza

o Pouzite metlicky na mieSanie, $fahanie a mieSanie krémov.
o Haky pouzite na mieSanie a miesenie cesta.
o Sekaci néz pouzite na sekanie a mieSanie.

Nalozenie metliciek

Vypnite zariadenie.

VloZte koniec jednej metliCky do otvoru na motorovej jednotke.

Zatlacte a otocte metlicku, pokym nezacvakne.

Opakuite pre druhti metlicku.

Neprevadzkuijte spotrebi¢ nepretrzite viac, ako 10 minut (s metlickami), alebo 2 minuty (pri mieSani cesta)! Po
nepretrzitom pouzivani spotrebi¢a v uvedenej dobe ho nechajte chladit najmenej 10 minut pred dalSim
pouzitim.

Nalozenie hakov na miesenie

* \/ypnite zariadenie.
o Vlozte koniec lavého haku (s velkym sivym plastom) do velkého otvoru na motorovej jednotke.
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Zatlacte a otocte lavy hak, pokym nezacvakne na miesto.

Vlozte koniec pravého haku (s malym bielym plastom) do malého otvoru na motorovej jednotke.

Zatlacte a otocte hak, pokym nezacvakne na miesto.

Neprevadzkujte spotrebi€ nepretrzite viac, ako 10 minut (s metliCkami), alebo 2 minuty (pri mieSani cesta)! Po
nepretrzitom pouzivani spotrebica v uvedenej dobe ho nechajte chladit najmenej 10 minit pred dal$im
pouzitim.

Nalozenie sekacieho noza

* \/ypnite zariadenie.

o Vysurite kryt otvoru. (Obrazok 1)

o Naskrutkujte nohu noza do otvoru proti smeru hodinovych ruciciek. (Obrazok 2)
e Zapnite zariadenie.

Obrazok 1

Zlozenie metliciek alebo hakov na miesenie

* \/ypnite zariadenie.
o Stlacte tlacidlo uvolnenia.
o Vytiahnite metlicky alebo haky z motorovej jednotky.

Zlozenie sekacieho noza

o \/ypnite zariadenie.
o Demontujte nohu nozZa oto€enim v smere hodinovych ruciciek.

Pouzitie

o Pre zapnutie, presunte ovladac rychlosti do jednej z pozicii 1 (najnizSia rychlost) az 4 (najvyssia rychlost).
Odporu¢ame zacat' s najnizSou rychlostou, potom zmenit' na vy$Siu rychlost, ak je to potrebné.

Pre vypnutie presurite prepina¢ do pozicie 0.

Pouzite tlacidlo turbo (impulz) pre priame zapnutie maximaineho vykonu.

NepouZivaijte zariadenie nepretrzite dihSie ako 15 sekund!

MbZete pripravit jemne spracovany mrkvovy dZus s 300g vody a 200g mrkvy!

Ked pracujete s tekutinami, pouzite nizku rychlost, aby ste sa vyhli striekaniu tekutiny na zariadenie.
Pevne drzte nadobu ktoru pouzivate s mixérom.

Cistenie a udrzba
111 Pred cistenim zariadenia a Gdrzbou ho vypnite a odpojte od elektrickej zasuvky.

o Umyte metlicky, haky na miesenie alebo sekaci n6z v teplej vode so saponatom a dobre vysuste.
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o Utrite motorovu jednotku navihéenou tkaninou. Nepouzivajte Ziadne drsné alebo rozpustacie Cistice.

Neponarajte motorovu jednotku do vody, ani inej tekutiny.

Zivotné prostredie

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto konanim pomdzete chranit’ zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zaékaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo telefénu najdete na zaru€nom liste). Ak sa vo vasej krajine
nenachadza stredisko pre starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa
spojte servisné oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie v domacnosti!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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HASZNALATI UTASITAS HU

MPR 275 EA KEZI MIXER APRITOFEJJEL

ATTEKINTES

1 — Motor egység

2 — Tapkapcsold és sebességszabalyozd
kapcsolo

3 — Pulzalas gomb

4 — Kioldé gomb

5 — Csavar boritas a keveréfej szar illesztéséhez

6 — Apritofej

7 — Habverd

8 — Bal oldali dagasztofej kis méretd, fehér
muanyag flllel

9 — Jobb oldali dagasztéfej nagyméretd, szirke
muanyag flllel

JAVASOLT HASZNALAT

Ezt a kézi mixert keverésre, habverésre, gyarasra, dagasztasra, valamint étel és ital hozzaval6ok keverésére
tervezték. A késziilék felhasznalasa kizarolag haztartasi célra javasolt.

FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

o Figyelem! Amikor elektromos arammal miikodtetett készuléket haszndl, minden esetben tartsa be az alabbi
alapvet6 biztonsagi elbirdsokat a tliz- és elektromos aramutésveszély, valamint a személyi sértlések elkerllése
érdekében.

o Akésziilék hasznalata elétt figyelmesen olvassa végig az utasitasokat.

o A késziilék javasolt hasznalati modjat tartalmazza a kézikényv. A hasznalati utasitasban nem javasolt kiegésziték
hasznalata, illetve barmilyen modositas a készilék teliesitményén személyi sérulést eredményezhet.

o Javasoljuk, hogy 6rizze meg ezt a hasznalati utasitast tovabbi referencia céljabdl.

A késziilék hasznalata

o Ne érintse meg a mozgd alkatrészeket.

o Mielétt a készliléket a halézatra csatlakoztatja, vagy megsziinteti aramellatasat ellenérizze, hogy ki van-e
kapcsolva.

o Minden esetben korultekintéen hasznélja a készuléket!

A készliléket soha ne a tapkabelnél fogva hiizza ki a fali aljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol héforrastdl, olajtdl és

éles fellletektdl.

Ne haszndlja a készlléket szabadtéren.

Minden esetben 6vja a motort viztdl, illetve tulzott nedvességtél.

A készliléket csak szaraz kézzel mikddtesse.

Soha ne htizza ki a habverd, dagaszt6 és keveréfejeket a készulékbdl, ha az fesztltség alatt van. EI6sz6r mindig

a tapkabelt hiizza ki.

Soha ne tisztitsa folyéviz alatt a habverd, dagaszt6 és keveréfejeket, ha azok még mindig a készllékben vannak.

o Ugyelien arra, hogy a habverd, dagaszté és keveréfejek milkdés kdzben ne érjenek hozza a tapkabelhez.

e Amennyiben a tapkabel mikddés kdzben megsértine, azonnal sziintesse meg a készllék aramellatasat. Minden
esetben huizza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl miel6tt megérintené.

o AkUlonbdz6 tartozékok csatlakoztatasa, vagy a készllék tisztitasa el6tt, illetve mikor nem hasznalja a késztiléket
huizza ki a tapkabelt.
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o Az elektromos késztilékek javitasat kizarolag képesitéssel rendelkez8 szakember végezheti. A nem megfelel6
javitas Jelentds veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

o A sértilt tapkabelt kizarolag a markaszerviz munkatarsai cserélhetik ki.

* Ha a haldézati kabel meghibasodott, a kockazatok elkertilése érdekében Gorenje szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni. A készilék miikddtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem beszamithato
személyek feluigyelet nélkiil soha ne hasznaljak a késziiléket. Vigyazzon, hogy a gyerekek ne jatszanak a
készllékkel. Mikodés kdzben soha ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkil.

o Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi jednotny europsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Masok biztonsaga

¢ Ne engedje hogy a késztilék hasznalatat nem ismer6 személy, vagy gyerekek hasznaljak a mixert.
* Ne engedjen gyerekeket vagy allatokat a tapkabel vagy a bekapcsolt késziilék kozelébe. Fokozott korlltekintéssel
dolgozzon, ha gyerekek is tartézkodnak a készllek kbzelében.

Hasznalat utan

* Minden esetben kapcsolja ki a késziiléket és hiuizza ki tapkabelt, ha felligyelet nélkil hagyja vagy tisztitja a
készuléket, illetve ha a tartozékokat szemrevételezi.
o Tarolja szaraz helyen a késztiléket, amikor nem hasznalja! Gyermekek el6l gondosan zarja el a késziiléket

Szemrevételezés és javitas

o Hasznalat elétt minden esetben ellenérizze a késziilék épségét. Ellendrizze az alkatrészek és kapcsoldk épségét,
illetve minden olyan feltételt, amely ronthat a késziilék mikddésének hatékonysagan.

Ne haszndlja a készlléket, ha valamely alkatrésze meghibasodott.

Minden hasznalat elétt ellendrizze a tapkabel épségét (karosodas, kopas).

Ne hasznélja a készlléket, ha a tapkabel, vagy a villasdugd meghibasodott, vagy sértilt.

Semmilyen kérlilmények kodz6tt ne hasznaljon olyan tartozékot a késziilékkel, amely nem szerepel ebben a
hasznélati utasitasban.

OSSZESZERELES

| Osszeszerelés elétt ellenérizze, hogy a késziilék ki van-e kapcsolva, illetve a tapkabel nem csatlakozik a
halézathoz.

A tartozékfejek (habvero, dagaszto-, apritofej) kivalasztasa

o A habver6 fejek folyadékok és kulénb6zd keverékek felverésére, krémesitésére valamint keverésére szolgalnak.
o A dagasztofejek tészta keverésére, gyurasara és dagasztasara szolgainak.
o A kever6fej keverésre szolgal.

A habveréfejek felszerelése

o Kapcsolja ki a késztléket.

o lllessze a habveréfej szarat a motor egység valamelyik foglalataba.

o Tolja be a fejet, majd elforgatva rogzitse a helyén.

e Ismételie meg a miiveletet a masik fejjel is. 10 percnél (habverd), illetve 2 percnél (dagasztd) tovabb ne
hasznalja a készliléket folyamatosan! Ha ennyi ideig dolgozott a készilékkel, hasznalat utan legalabb 10
percen at hagyja leh(ini a készUléket mielétt Ujra munkahoz latna.
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A dagasztofejek felszerelése

o Kapcsolja ki a késztiléket.

llessze a bal oldali dagasztdfejet a motor egység nagymeéretti foglalataba (nagy, sziirke miianyag ful).

Tolja be a fejet, majd elforgatva rogzitse a helyén.

llessze a jobb oldali dagasztofejet a motor egység kis méret foglalataba (kis méretd, fehér mianyag fil.

Tolja be a fejet, majd elforgatva rogzitse a helyén.
10 percnél (habverd), illetve 2 percnél (dagaszt6) tovabb ne hasznalja a késziiléket folyamatosan! Ha ennyi
ideig dolgozott a készllékkel, hasznalat utan legalabb 10 percen at hagyja lehiilni a késziléket mielétt ujra
munkahoz latna.

Az apritéfej felszerelése

o Kapcsolja ki a készUléket.

o Huzza fel a boritast. (1. kép)

o Az dramutato jarasaval ellentétes iranyban csavarja be a fejet. (2. kép)
o Kapcsolja be a késziléket.

1. kép

A habverd és dagasztofejek leszerelése

o Kapcsolja ki a készléket.
o Tartsa lenyomva a kioldé gombot.
o Huzza ki a habverd, dagasztéfejeket a készilékbdl.

Az apritéfej leszerelése

o Kapcsolja ki a készlléket.
o Az dramutato jarasaval megegyezd iranyban csavarja ki a fejet.

HASZNALAT

o A készlilék bekapcsolasahoz cslsztassa a sebességszabalyzd gombot valamelyik sebességfokozatba - “1”
(legalacsonyahb) - “4” (legmagasabb).Javasoljuk, hogy alacsony fokozaton kezdje a munkat, majd sziikség
szerint kapcsoljon magasabb fokozatba.

A készlileék kikapcsolasahoz csusztassa a kapcsolét “0” allasba.

Folyamatosan ne hasznalja 15 masodpercnél hosszabb ideig a készliléket!

Kivalo sargarépalé készitheté 300g vizbdl és 200g sargarépabdl.

Amikor folyadékokkal dolgozik, lehetéleg alacsony sebességfokozatot hasznaljon elkeriilendd, hogy a folyadék
felcsapddjon a késztilékre.

o Lehetdleg tartsa stabilan azt az edényt amivel a mixer hasznalata kdzben dolgozik.
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KARBANTARTAS ES TISZTITAS

11A késziilék karbantartasa és tisztitasa el6tt minden esetben kapcsolja ki a késziiléket és hiizza ki a
tapkabelt.

o Ahabverd, keverd, és dagasztéfejeket meleg szappanos vizben mossa el, majd hagyja teliesen megszaradni.
o A motor egységet nedves ruhaval tisztitsa. Ne haszndljon suroldszert, vagy olddszert tartaimazd tisztitészert.

A motor egységet ne meritse viz, vagy egyéb folyadék ala.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt készilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos ujrahasznositd
gydjtéhelyen adja le, igy hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban nem mikddik
vev@szolgalat, forduljon a Gorenje helyi szaklzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek és
szépseégapolasi termékek uzletaganak vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!
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IHCTPYKUIA 3 KOPUCTYBAHHA UA

IHCTPYKUIA 3 BAKOPUCTAHHA MPR 275 EA PYYHUW MIKCEP 3 BJIEHOEPOM

Onuc

1 — Motop

2 — KHonka BKN/BUKI Ta perynatop LBUAKOCTI

3 — KHonka nynbcy

4 — KHonka gnst 3MiHM Hacagok

5 - KpinneHHs ans npvegHaHHa 6neHpepy

6 — bnengep

7 - Hacagkm

8 - [MpaBuit 3amiwysady ans Ticta (6inuin nnacTuk)
9 — IiBun 3amiwyBay Ans TicTa ( Cipy NNAcTuK).

NMPU3HAYEHHA BUKOPUCTAHHSA

Baw py4yHu# mikcep 6yB po3po6rneHuit Ans 3MillyBaHHSA, B3GMTTSA, po3nyLUeHHA NPOAYKTIB Ta
iHrpeaieHTiB HanoiB. Llen npunap po3po6neHuni nuile ANA BUKOPUCTaHHA Yy AOMALLHbOMY
rocnogapcTsi.

BAXIUBI 3ACTEPEXXEHHA

. YBara! Kopuctytounch enekTpuyHuMM NpodyKTamm, OCHOBHI 3aco6y 6e3neku, BKITKoYakoum HaCTyHi, 3aBxan
MOBVHHI JOTPUMYBATUCS, LLIOG 3HU3NTU PUUK NOXEXI, YPaXKEHHS ENEKTPUYHM CTPYMOM Ta NepcoHarnbHi
YLUKOKEHHS!

. MpounTaiiTe L NOCIBHUK YBaXKHO Nepes TUM, ik KOPUCTYBATUCS NPUINaaoM.

. Mpr3HaueHHs BUKOPWUCTaHHSA Npuragdy onucaHi y nocibHuky. BrikoprcTanHs Byab-sikux akcecyapis abo
poparkis, abo BUKOPUCTaHHS Npuriagdy y HenepeadayeHyx y LiboMy MOCIOHMKY LinsiX MOXe CMPUYMHUTLA PUSKK
NEPCOHANBHOTO YLLKOMKEHHS.

. 36epexiTb Liei NoCiBHYK ANt MaibyTHLOTO BUKOPUCTaHHS.

. He TopKanTecs 4acTuH, Lo PyXatoTbCs.

. MepexoHariTecs, Lo Npunaja BUMKHEHO nepeq, TUM, SiK MprUeaHyBaTV abo BiaKiouaTy Aoro Bif Mepexi.

. 3apxam ByabTe 06epPeXHNMU, KOPUCTYIOUMCh NPUMAAOM.

. Hikonu He TSMHITE MepexeBuii ApiT, Wob Bia'eaHaTV Aoro Big po3eTky. 3bepiraiite MepexeBuid ApiT nofani Big

Tenna, Xupy Ta rocTpuyx KyTiB.

He BvikopucToByviTE Npunag, 330BHi.

3apxau 3axviarte MoTop Big Boay abo HagMLLIKOBOI BOSOMN.

OnepyiTe NpyUnagoMm nuLe CyXumm pykamu.

Hikonu He Big'eaHyviTe Hacagkw, 3miLLyBadi TicTa Ta bneHaepw Bif Npunagy, Nokv Npurag e nigkiodeHuin 0o
mepexi. 3aBxam crovatky Bif eqHyTe Npunag Big Mepexi.

. Hikonu He umcTiTh Hacaakw, 3milLyBavi Ticta abo GrneHaep nia NPOTOYHO BOAOH, KON BOHU NpUEAHaHi 10
npunagy.

. MepexoHamTeCh, LLIO Hacaakw, 3MiLLyBadi TicTa Ta BrieHaep He TOpKalTLCA MepexeBoro kaberto nig vac
poGoTu.

. Big'enHyiite npunag in Mepexi, konv Bu HUM He KopucTyeTecs, nepen, TUM, sk NpueaHyBaTy abo Bin'eaHyBaTH
YaCTVHW, Ta Nepeq YALLEHHSM.

. Bci peMOHTHi po60T1 enekpyyHKX NpunaaiB NOBUMHHI NpoBoAUTUCS KBanicikoBaHUM cnewjianictom.
HeBianoBigHWI peMOHT MOXe NPU3BECTU A0 3HAYHUX YLUKOAKEHb KOpUCTyBaya.

. Y BUNaAKy YLWKOMKEHb, MepeXeBUM APIT Moxe Oy 3aMiHeHWI nuLle KBanichikoBaHUM CepPBICHUM
cnewjanictom.

. PiBeHb wymy: Lc < 72 gb (A)
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Ller npunag mapkipoBaHoO 3rigHO nonoxeHb €eBponecbkoi Aupektneu 2012/19/EU cTocoBHO
eeKTPOHHUX Ta eneKkTponpunaais, Wo 6ynu y BukopucrtaHHi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). [IupekTUBOIO BU3HA4alOTbCA MOXITMBOCTI, AKi € AIMCHUMU Y MeXax
€BponencbLKOro co3y, WoaAo NPUMHATTA Ha3aA Ta yTunisauii 6yBLIMX y BUKOpUCTaHHI npunaais.

Be3neka oTouyrounx

. He pgossonsiite gjtsiv abo iHLwmm ocobam, Lo He 03HaoOMITEHI 3 LM MOCIGHNKOM KOpUCTYBaTHCS
npunagom.

e He posBsonsiite fitsim, abo TBapuHam HabnvkaTucs 4o 30HM poboTn, abo TopkaTucs npunagy abo
MepexeBoro Apoty. PeTenbHe criocTepiraHHst HeobxiaHe nig Yac poboTu npunagy 6ins airen.

Micna kopucTyBaHHA

. BuMkHiTL Npynap Ta Big'eqHalTe Big po3eTkU Nepea TUM, ik 3anuLuaTy voro 6es Harnsgy, nepen
3aMiHOM0, YNLLIEHHAM abo NePEBIPKO0 YaCTUH Npunaay.

. Mpunap HeobxigHoO 36epirati y cyxomy Micui. Mpunaaw nig vac 36epiraHHst NOBUHHI ByTV HEQOCTYNMHUMM
ans aiten.

lMepeBipka Ta peMOHT

e [lepen KopuCTyBaHHSIM, MepeBipTe Npuaz Ha NOLLKOMKeHHs Ta AedeKkT B YacTuHax. MNepesipte
YaCTUHM Ha NPEeAMET MOLLIKOKEHHS, MOLLKOPKEHHS KpinneHb Ta Byap-5ki iHLLi acnekTw, Lo MOXyTb
BMMBATU Ha A0ro poboTy.

. He BukopucToBy¥iTe Npunag, sikwo Byap-sika YacTuHa yLIKomKkeHa abo 3 AedbekTom.

. Mepen kopucTyBaHHSIM, NEPEBIPTE MEPEXEBUI APIT HA O3HAKM NOLLKODKEHHST Ta 3HOCY.

. He BukopucTOBY¥iTE Npunag, sSiKLLO MepexeBuin ApiT abo LwTekep NoLLKomKeHi abo 3 AedbekTamm.

. Hikornu He 3HiMaiTe Ta He 3aMiHtoTe Byab-sKi YaCTUHM, OKPIM TUX, LLIO 3a3HaYeHi y MOCIOHUKY.
3BIPKA

! MNepen TMM, sk 36MpaTV NpUnag, NepekoHanTecs, LLO BiH BUKIFOYEHWI | Big' €qHaHWIA Big, Mepexi.

Bu6ip Hacagok, 3amillyBayiB Ticta abo 6neHgepa.

. Obwparite Hacagkn Ans 36meaHHs, LWo6 3miLLyBaTy, 36uBaT, 4OBOAMTY OO KPEMOOBPA3HOro CTaHy
piavHM Ta X CyMmiLLi.

. Ob6wparite 3MiLLyBavi TicTa 4nst 3MilLyBaHHS Ta PO3MUHaHHS TicTa.

. Ob6wparite GrieHaep Ans GrnieHauHra.

BcTaHoBnNeHHA Hacapok ons 3MiLIJYBaHHiI.

BumkHiTE Npunag

BBeniTb 0cHOBY Hacaakv Ans 36vBaHHsi B OOWH 3 OTBOPIB MOTOPY AJ151 HACAZOK.
[MiaLWTOBXHITL Ta NOBEPHITL HAcaaKy, AOK/ BOHa HE BCTaHe Ha MicLie.
[MoBTOpITb 3 HLLIOK HacaaKoto.

He kopucTtyvitecs npunagom BNpoAoBX GinbLu, sk 15 xBUnuH nocnine!

BcTtaHoBneHHs 3MiwyBayiB TicTta

. BumkHiT npunag

. BcTaHoBITE OCHOBY NIBOCTOPOHHLOTO 3MiLLIyBaYa (3 BENMKM CiPUM NIacTUKOM) Y BENUKUN MOHTEXKHUI OTBIP
MOTOpY.

. MiQWTOBXHITL Ta MOBEPHITL MOKM 3MiLLlyBaY He BCTaHe Ha MicLe

. BcTaHoBITE OCHOBY NPaBOCTOPOHHBOMO 3MiLLyBaYa (3 Manum Ginvm NNacTMKoM) y MarneHbKUN MOHTaXKHUIA OTBIP
MOTOpY.

. MiQWTOBXHITL Ta NMOBEPHITL MOKM 3MiLLlyBaY HE BCTaHE Ha MicLie
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He kopucTtyntecs npunagom Bnpoaosx GinbLu, sk 15 xBunuH nocnine!

BcTtaHoBneHHA 6neHaepy

BumkHiTL Npunag

MigHIMITE KPULLIKY MOHTa)HOro oTBOpY (Mar.1)

BrkpyTiTb GrieHaep y oTBip, NOBEPTaK0HM AOrO NMPOTU FOAMHHMKOBOI CTPINKV (Man.2)
YBIMKHITb Npunag

YcyHeHHs Hacapok

. BuMKHITE npunaga.
. HaTWCHITL | yTprMyITe KHOMKY 3BiNbHEHHSI HacadoK
e BuTArHITb HacaaKu 3 MOHTaXKHOTO OTBOPY MOTOPY

YcyHeHHs 6neHpepy

BumkHiTL npunag

BinkpyTiTe GneHaep 3a rogMHHUKOBOLO CTPISNKOK

He kopucTtywitecst npunaaom BnpodoRX BinbLu, sk 15 xBunmH nocnins!

B MoxeTe npuroTyBati cnpaBxHii MOpKB'siHWIA Cik 3a gornomoroto 300r Bogum Ta 200r Mopkew!

MpaLyotoun 3 pigrHaMy, BMUKaATE HalHWKi LLIBAOKOCTI, LLIOG YHUKHYTW PO3MNPUCKYBaHHS PiduHW Ha npunag,.
MiuHo dhikcyiTe KoHTERHep, B sikoMy Bu npautoeTe 3 Mikcepom.

YULLUEHHA TA OBCITYITOBYBAHHSA

1! MepeA 4nLEHHSAM Ta 06GCIyroByBaHHAM, BUMKHITL Npunag Ta Bia’eaHanTe 1horo.

. MomwiiTe Hacagkv y Tennin MUNbHIA BoAi Ta 4oOpe BUCYLUITh.

. MpoTpiTe MOTOP BOIOrOHO raH4ipkoto. He BrkopucToByviTe abpasunBHi abo COMnbBEHTHI 3aC00M YULLIEHHSI.
He 3aHypioiiTe MoTOp y BoAy abo ByAb-siKy iHLY pigyHY.

HaBkonuwHe cepepgoBuLle

He BuknpariTe NnpucTpiii pa3om i3 3BuyaiHMMM NoGyTOBUMM Bigxodamu, a 3aaBaiite Noro B
OMiLiNHMIA NYHKT NpUtoMy AN NOBTOPHOI Nepepobkn. Takum YmHoM Bu gonomaraete
3aXUCTUTU JOBKINNSA

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxiaHa iHdopmaLis abo y Bac BuHukna npobnema, 3BepHiTbes Ao LieHTpy o6cnyroByBaHHs
knieHTiB kOoMnaHii Gorenje y Balwuit kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HalTU Ha rapaHTiiHOMY TanoHi). Akwo y Bawin
kpaiHi Hemae LleHTpy ob6cnyroByBaHHS KIiEHTIB, 3BepHITLCSA A0 MicLeBoro aunepa abo y Bigain TexHi4YHoro
obcnyroByBaHHsa komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

J[Ans BUKOPUCTaHHSA TiNbKU B IOMaLLHBLOMY rocrnoaapcTsi!

GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATU 3AOOBONEHHA MIA YAC KOPUCTYBAHHA NPUITALOM
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNJNYATAUUN RUS

WHCTpyKUMsa no akcnnyaTauum MPR 275 EA py4Hoi Mukcep ¢ 6neHgepom.

OMUCAHUE

1 — Motop

2 — KHonka BKN/BbIKI U perynsaTop CKopocTu

3 — KHonka nynbca

4 - KHomka Ansi CMeHbl HacadoK Hacagok

5 — Kpennenue ansa nogcoeanHeHnsa 6naHaepa

6 — bnaHgep

7 — Hacagku

8 — MNpaBebIfi 3amelunBay Ans Tecta (6enbin
nnacTuk)

9 — JleBbI 3amelLMBay Ans TecTa (Cepbi
nnacTuk)

HA3HAYEHUE 3KCITYATALIMN

Baw py4yHo# Mukcep 6bin paspaboTaH Ansi CMeluMBaHuUs, B36MBaHUs, pacnylwmMBaHUs NPOAYKTOB
M MHrpeAUeHTOB HaNUTKOB. ATOT NpMGop pa3paboTaH TONMbLKO AN UCMOMb30BaHUA B JOMaLUHEM
X03fICTBE.

BAXHbIE NMPEOOCTEPEXEHUA

e BHumanue! MNonb3ysce anekTpuyeckmMm NpoayKTamy, OCHOBHbIE CpeacTBa 6e30MacHOCTY, BKITOYast
crieqytoLume, BCeraa OomkHbI cobMtoaaTheCsl, YTODbI CHU3UTL PUCK NOXKaPa, MOPaXKEHUST AMEKTPUYECKVM
LLIOKOM ¥ NepCcoHaribHbIe MOBPEXAEHNS

e [pouvTarite MHCTPYKLWIO BHUMATENBLHO NEPEL, TEM, Kak UCMOsb30BaTb Mprbop.

e HasHaueHus ncnonb3oBaHus npybopa onrcaHb! B Nocobum. Vicrnonb3oBaHme Kakux-nnbo akceccyapos Unm

[JOMNONHEHUI, MBO CMoNb30BaHVeE NpMBopa B HEMPEOYCMOTPEHHBIX B 3TOM MOCOGMM LIENSX MOXET

YBEMUYUTD PUCK NEPCOHAIBHOMO MOBPEXOEHMSI.

CoxpaHuTe 310 nocobue Ans ByayLero UCrnornb30BaHus.

He npvkacaiitech k 4acTsiM, KOTOpbIE ABUraOTCS.

Y6enuTtech, 4To Npubop BbIKMKOYEH NEPEL, TEM, Kak MPUCOEOMHSATL UINW OTKIKYaTb €10 OT CETU.

Bcerna 6yabTe oCTOPOXHBIMU, MOSb3YsiCb NPUOOPOM.

Hwikorga He TsHUTE ceTeBow NPOBOA, YTODbI OTCOEAMHUTL €ro OT PO3ETKW. XpaHWUTe CETEBOW NPOBOA, BAAU

OT Tenna, Xupa v oCTpbIX YITIOB.

He nonbayitech nprbopomM cHapyxmu

Bceraa 3awmiiainte MOTop OT BOAbI UI Ype3MEpHOW Briam.

Ynpasnste npubopoM TOMLKO CyX MM PyKamu.

Hukoraa He oTcoeanHsIMTE HAaCaaKN, CMECUTENN TecTa 1 BriaHaepb! OT Nprbopa, Noka NpUBop NOAKMHOYEH K

ceTun. Beerga cHavana otcoeauHsiTe npybop ot ceTu.

e Huikoraga He YMCTUTE HacaaKW, CMecUTeNn U 6rsHaep nog NPOTOYHON BOZAOMW, KOTAa OHW NOACOEaMHEHD! K
npubopy.

o YBenutech, YTO HACaaKN, CMECUTENM TeCTa 1 ONSHAEP HE COMPUKACAKOTCS C CETEBLIM NMPOBOLOM BO BPEMSI
paboThl.

o OtcoeauHsiviTe Npubop OT ceTu, koraa Bel M He nonb3yeTech, Nepen TeM, Kak MPUCOeaUHSITL UM CHUMATb
OeTtanv u nepes O4UCTKON.

o Bce peMoHTHbIe paboThbl ANEKTPUYECKUX MPUMOOPOB AOIMKHbI NPOBOAUTLCA KBaNMMLMPOBaHHbIM
cneuyuanucTom. HecooTBeTCTBYIOLLNI PEMOHT MOXKET NPUBECTU K 3HAYUTENBbHBLIM MOBPEXAEHNUAM
nonb3oBartensi.

« B cnyyae noBpexaeHuit, ceTeBoM NPOBOA MOXET 3aMEeHSATb TONbKO KBaNIM(PULIMPOBaHHbIN CEPBUCHbIN
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cneuvanuct.
e  YposeHb wyma: Lc < 72 gb (A)

3710 060pyAOBaHME MapKMPOBaHO B COOTBETCTBUU C eBponenckon ampektneon 2012/19/EU o6
oTXo[ax 3NeKTPUYECcKoro 1 3NeKTpoHHoro o6opynoBaHus (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). [laHHas aupeKkTuBa onpeaensieT AeACTBYHOLLMe BO BCcex cTpaHax EC
TpeboBaHNA No c60py M YCTPaHEHWUIO OTXOAO0B 3NEKTPUYECKOTO U INIEKTPOHHOTO
obopyaoBaHuA.

Be3sonacHocTb OKpyXarwux

e He nosBonsiite eTam Unm Apymiv ocobam, KOTopble He 03HaKOMITEHbI C 3TVM NocobreM
Monb30BaTLCS NPUGOPOM.

e He nosBonsiite AeTAM, XUBOTHLIM NPUBMXATLCS K 30HE paboTbl, Uk NpuKacaTbes K Nprbopy nnn
ceTeBoMy nposoay. BHumaTensHoe HabnoaeHne HeobxoamMmo Bo Bpemst paboThl BO3ne AeTel.

Mocne ncnonb3oBaHuA

e OTknounTe Npubop 1 OTCOeANHUTE OT PO3ETKU Nepes TeM, kak ocTaBNATL ero 6e3 npucMoTpa,
nepes 3aMeHoOIn, OYUCTKOW NN NPOBEPKOM AeTanen npnbopa.

. Mpnbop HeobxoaMMO xpaHnUTbL B CyxoM MecTe. Bo Bpems xpaHeHusi npnbopbl AOMKHbI
ocTaBaTbCs HeAOCTYMNHbIMW ANS AeTeN.

MpoBepka 1 peMoHT

e [lepen vcnonb3oBaHVieM, NpoBepPbTE NPUBOP Ha NPeaMET NMOBPEXAEHUS 1 AedeKTOB B AeTansX.
MpoBepbTe AeTanu Ha NpeaMeT NOBPEXAEHUS, NOBPEXAEHUS KpenneHuii 1 kakme-rbo apyrme
acrieKTbl, KOTOpble MOTyT BMUSITL Ha ero paboTy.

. He vcnonbayiite npubop, ecnu kakasi-nubo aeTarnb NoBpexaeHa unv ¢ AedekTom.

e [lepen vcrnonb3oBaHMeM, MPOBEpPLTE CETEBOM NMPOBOA, HA MPY3HAKN MOBPEXOEHNS U U3HOCA.

. He ncnonbayvite npubop, ecnm ceTeBow NPOBOA, UV LLUTEKEP NOBPEXAEHbI U € AeddeKTamm.

. Hwvikoraa He cHUMalTe 1 He MeHsITe Kakne-nnbo aeTanu, Kpome TeX, KOTOopble YMOMSHYTbI B Mocobum.
CBOPKA

! MNepen Tem, Kak cobupatb Nprbop, yoeauTech, YTO OH BbIKIOYEH 1 OTCOEOMHEH OT CETU.
Bbi6op Hacagok, cMecuTenen Tecta Unu naHaepa
. Brlbuparite Hacaakv ansi B30MBaHMs, YToObl CMeLLIMBaTb, B3GMBaTh M OBOAWTL A0 KPEMOOOPA3HOTO
COCTOSIHUS XKUOKOCTU 1 UX CMECH.
. BbiGypaiiTe cMecuTenu Tecta Ars CMELUMBaHWSt U pa3MUHaHKs TecTa
. BbiGupaiite 6nsHaep Anst GraHavHra

YcTaHOBKa Hacagok Ans cMellMBaHUA.

BbikntounTe nprbop

BeenuTe ocHoBy Hacaakm Ans B36MBaHUSA B OAHO U3 OTBEPCTUIA MOTOpa Ans Hacadok.
MogTonkH1TE 1 NoBepHUTE HacaaKy, Noka oHa He BCTaHET Ha MECTO.

MNoBTOpPUTE C ApYro HacaaKou.

YcTaHOBKa cmecuTtesnien Ansa Tecra

e Bobixnounre npubop

. YcraHoBuTe OCHOBY INeBOCTOPOHHETO cMecUuTens (C GonbLUmMm cepbiMm I'IJ'IaCTI/IKOM) B 6onbluoe
MOHTa)XHOE OTBEPCTME MOTOpa.
. MoaronkHuTe n NnoBepHUTE, MNoka CMecuTernb He BCTaHET Ha MeCTO.
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YcTaHoBWTE OCHOBY NPaBOCTOPOHHErO CMecUTENs (C ManbiM 6enbIM NNacTukoM) B MarneHbKoe
MOHTa)XHOe OTBepCTMe MoTopa.

MoaTonkH1TE 1 MoBEpHMTE MoKa CMECUTENb He BCTaHET Ha MECTO.

HenpepbiBHas paboTa He AorpkHa npeBbillath 10 MUHYT (C Hacaakamu Ans B3buBaHWs) 1 2 MUHYT (C
Hacapkamu ansi Tecta). ! IMocne HenpepbIBHOV paboTbl B TEYEHWE STOTO BPEMEHM JaiiTe npubopy
OCTbITb He MeHee 10 MUHYT, Npexae YeM CHoBa HayaTb paboTy.

YctaHoBKa 6naHagepa

BbikntounTe npubop

MogHMMUTE KPbILLKY MOHTaXKHOrO 0TBEepCTUS (prc.1)

BkpyTuTe 6risHaep B 0TBEPCTUE, MOBOPaYMBas €ro NPOTVIB YaCOBOW CTPENKM (PrC.2)
Brrtoumnte nprbop

CHATUe Hacaaok

Bbikntounte npubop
HaxmuTe v yaepxusaiite KHOMKY 0CBOGOXAEHWUS HAacagoK
BbiTaluTe Hacagku U3 MOHTaXHOIO OTBEPCTUS

CHsATHe GnaHagepa

Boikntounte npmbop
OTKpyTUTE BN3HAEP NO YACOBOW CTpenke

kcnnyaTtaumsa

YT0ObI BKIOYUTEL NPUOOP, MEPEBEANTE PErYTSTOP CKOPOCTY B MO3ULMIO OT 1(HavMeHbLLast CKOpOCTb) A0
4 (HamborbLLasi CKOPOCTb). PekomeHayeTCa HaumHaThb C HaMMEHBLLIEV CKOPOCTY, @ NOTOM CMEHUTL ee
Ha 6orbLLIyHO Mo HEOBXOAUMOCTH.

YT10ObI BEIKYATE — NEepeBeaunTe perynaTop Ha otTMeTky 0

Bocnonb3yiteck KHONKOW Typ60 (MynbCc) YTOObI 4OCTUYL MAaKCUMAaIbHOW CKOPOCTU cpasy.

He nonb3yitecb npubopom Ha npoTshkeHnn Gonblue 15s noapsia!

Bbl MOXETe NpUroTOBUTL HACTOSILLIMIN MOPKOBHBIN COK € nomoLLibto 300 r Bogb! 1 200r mopkosu!
PaboTas ¢ xuvakocTamM, BKtovaiTe Hanboree Hu3Kkue CKopocTy, YToDb! n3bexaTs pa3bpbI3rvBaHNs
YXUOKOCTM Ha nprbop.

Teepao uKCUpyWTe KOHTEHEP, B KOTOPOM Bbl paboTaeTe ¢ MyKcepoM.
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OYUCTKA U OBCITYXUBAHUE

'l nepen ouncTkon u obcnyxmBaHue, BbIKNHO4YUTE NPUGOP U OTCOEAUHUTE €ero.
. [ToMonTe Hacagkv B TEMOWN, MbINIbHOW BOAE U XOPOLLO BbICYLLUTE.

. MpoTpuTe MoTop BnaxHoW Tpankon. He ncnonb3ayiite abpasnBHblE UMW CONbBEHTHbIE
cpencTea OuUCTKM.

He okyHaiiTe MoTOp B BoAy UMM KaKyto-nm6o ApYryro XKUAKOCTb.

3awmTa oKpyxatoLien cpeabl

Mocne okoH4aHWA cpoka cryx6bbl He BblibpackiBaiTe Npubop BMecTe ¢ ObITOBLIMW OTXOAaMU.
Mepenante ero B cneumannavpoBaHHbIN MYHKT AN AanbHENWen ytunusauum. ATM Bbl NOMOXeTe
3aLLUMTUTL OKPYXXaIoLLYLO cpeay.

FapaHTua u o6cnyxuBaHne

[Ina nonyyeHwst AONONHUTENBHOW MHAOPMaLIMK UMK B Cyvae BO3HUKHOBEHMSA Npobnem obpatutech B
LleHTp noaaepxku nokynaTenew B Ballen cTpaHe (Homep TenedoHa LieHTpa ykasaH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIN LeHTp B Balle CTpaHe OTCyTCTBYeT, 0bpaTuTech B Ballly MECTHYIO TOProByHO
opraHusaumio Gorenje unu B oTAEN NogaepXkn nokynarenen komnadum Gorenje Domestic

Appliances.

Agpeca n TenedoHbl aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LLEHTPOB pa3mMelleHbl B 6polutope «apaHTuiHble
obsi3aTenLCTBa» UK B rapaHTUAHOM TarloHe.

Tonbko ANA AoMallHero ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTennb octaBnseT 3a co6owu npaBo Ha BHeCeHue n3meHeHumn!

EAL

Hmmnoprep: OO0 «I'openbe BT»
119180, MockBa, SIkumanckas Hao., 4, cTp. 1

gorenje
NMPON3BOAUTENDb OCTABJIAET 3A COBOW NMPABO BHOCUTb U3MEHEHUS!, KOTOPBIE HE
BIMUAIOT HA PABOTY NMPUBOPA.
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HCTPYKUWUUN 3A YIOTPEBA BG

MRP 275 EA MUKcep ¢ npuctaBka 3a nacupaHe

1. Motop

2. Konue 3a BkntoBaHe/n3Kno4BaHe u

onpegensiHe Ha cKOpocTTa

MyncoB 6yToH

ByToH 3a ocBoGOXAaBaHe

[MpucTaBka 3a NOKpUBaHe Ha MACTOTO 3a

nacartopa

MacaTop

Mepkn

Mepka 3a TecTo- gsicHa ¢ Manko u 6sno

npbCTEHYE

9. [lepka 3a TecTo- nsBa C rofisiMo 1 CMBO
npbCTEHYE

s

o ~No

NMPEAHA3HAYEHUE

Bawmdat mukcep e npegHasHadeH 3a 6bpkaHe, pa3buBaHe, MeceHe 1 psidaHe Ha XpaHa 1 NPpUroTBsHe Ha
HanuTku. MpaeHasHaveH e 3a ynotpeba B AOMALLUHK YCIOBUS.

BAXXHW CBbBETH

BHumaHue | BuHarv 6baeTe BHUMATENHM KOraTo U3Mnon3BaTe enekTpuyeckn ypeam u ce cbobpassisaite ¢
M3UCKBaHVSITa 3a Npearna3sBaHe OT NnoXap, eNeKTpu4ecky yaap v nepcoHarnHo HapaHsiBaHe.

Mpean ynotpeba npoyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMATA.

[NpenHasHaveHVETO Ha ypeaa € OnMcaHo B TOBA PbKOBOACTBO. /3non3garite camo YacTuTe Ha BalusT
ypen BCsiKakBuW Apyr MpucriocobrneHns moraT Aa Aosefar A0 HapaHsiBaHe.

3anaseTe MHCTPYKUMsiTa 3a GbAELLM CrpaBKy.

N3nons3BaHe Ha ypeaa

He nunaiite aBvxeLumuTe ce YacTtu.

W3kntouBaiTe ypeaa / OT HEroBOTO Komnye / KoraTo BKIOYBATE U M3KIOYBATE B ENEKTpUYecKaTa Mpexa.

Mpu ynotpeba cubniogasarite cnegHUTE NPENOPBLKA

Hukora He abpnaniTe kabena 3a oa n3BaauTe OT KOHTakTa. [pbxTe kabena Ha pa3cTosiHE OT U3TOYHMUM Ha
TOMNnMHa, Macna v OCTpu NPeaMeTU.

He nsnonssanTte ypeaa Ha OTKpUTO.

Mpennassarite MoTOpa OT BOAA WU NMOBULLIEHA BIAXHOCT.

KoraTo pabotuTe ¢ ypeaa BHMMaBalTe pbLETE BU ja Ca CyXu.

Hwvikora He cBansiTe nepkute , Gbpkankute uny nacaTtopa Korato TOW € CBbp3aH B eriekTpuyeckaTa Mpexa.
BakHO e MbpBO Aa U3KMouuTe ypeaa oT enekTpuyeckara Mpexa.

Hwvikora He nouyvcTBalTe NepkuTe , GbpKankuTe UNM NacaTopa Ha Tevalla Bofda Npeau Aa cTe r CBanunm ot
MuKcepa.

BHumaBaiiTe npu paboTa Ha ypeaa nepkute , 6bpkankute unm nacatopa Ja He JonuMpaT 3axpaHBaLLmst
Kaben.

Ako kaberbT e noBpeaeH U3KIYeTe He3abaBHO OT MpexaTa. He nunaiite noBpeaeHust kaben npeau oa cre
W3KIHOUNNM OT enekTpudeckaTa Mpexa.

KoraTo He n3nonaeate ypeaa 3aabimKUTENHO U3KMKOYETE OT KOHTakaT. CbLLOTO Ce NpernopbyBa M KoraTo ro
MoYMCTBaTe I NOAMEHSITa HaKpaHULMTE Ha MUKcepa

MonpaBky MoraT ja M3BbPLUBAT CaMO OTOPU3VpaHV ceperaun. HernpaBomepHU nonpaeku MoraT Aa gosenar
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[0 HeXXenaHW HapaHsBaHUs

o B cnyyan Ha noBpeaa kabena Moxe ga 6bAe CMEHEH camo OT KBarmdvLMpaH TEXHIIK.

o To3av ypen He e npegHa3HayveH 3a NornaeaHe OT Xxopa (BKIHYMTENHO AeLa) C HamaneHu hnsn4eckmn
yCELLAHWS UINW YMCTBEHN HEAb3W UMW 6e3 ONWT 1 NO3HaHUS, ako ca OCTaBeHW 6e3 HabMAEHVE U He ca
VHCTPYKTMPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsiLLo 3a TaxHaTa 6e30nacHOCT N1LEe OTHOCHO Ha4YuHa Ha M3non3BaHe
Ha ypena. Harnexxgante geuata, 3a fa He CU UIpasiT € ypeda.

e Hwueo Ha wyma: Le< 72 dB[A]

To3u ypen e 0603Ha4YeH B CLOTBETCTBUE C eBponenckaTa gupektusa 2012/19/EU
3a cTapu eneKTpuyecku u enekTpoHHU ypeau (waste electrical and electronic equipment -
WEEE).Ta3u aupekTnBa pernameHTupa BanuaHuTe B paMKuTe Ha ec npasuna 3a npuemaHe n
u3non3saHe Ha cTapu ypeau.

Fmea 3a OKOJIHUTe

He pa3speluaBaiite Ha Aela unm xopa He 3ano3HaTh ¢ Te3n UHCTPYKLMM Aa U3NOon3BaT MUKCepa.
He paspeluaBaiite Ha geua v XMBOTHU Aa 6baaT B 6rm3ocT 4o ypeaa koraTto Ton paboTtu unu aa
[OKOCBAT 3axpaHBaLLus kabern.

Mpsiko HabnogeHne e HeobxoaMMO KoraTo ypeda ce usnonsea 6nm3o 4o geua.

Cnep ynotpeba

MskntoyeTe ypeda v usBageTe OT KOHTaKTa npeau ga npubepeTe unm novmcTuTe 4YacTuTe Ha MUKcepa.
KoraTo He ce n3nonaea ypeabT TpsibBa ia ce cbXxpaHsiBa Ha CyXo MscTo. [euarta He TpsiobBa aa umar
[OCTbN 40 ypeaa.

MpodmnakTnka n nonpaBka

¢ [peau ynotpe6a nposepeTe ypeaa 3a AedeKTHN Un NoBpeaeHmn YacTu. [MposepeTe 3a cyyneHu YacTu,
NoBPedeHN KonyeTa KoMTO MoraT a MoBnuSST Ha paboTara.

e He n3non3sBaviTe ypena ako vma NoBpeAEHN YacTu.

o [lpeau ynotpeba npoBepeTe kabena 3a Npu3HaUuM Ha NoBpeaa Unn ocTapsiBaHe.
e He n3nonsBaviTe ypena ako kabena e noBpeneH .

e VI3nonsBsaiitTe caMo OpUrvHanHUTE NpUCTaBKu Ha ypeaa.

CIrnoBABAHE

! Mpeaun pa crno6siBate ypeAa, U3KknioYeTe OT efleKTpUYeckarTa Mpexa.

W3GepeTe GbpkankuTe, NepkuTe UK nacatopa

Wanonsgaiite GbpkankuTe 3a pa3buBaHe Ha CMEeCKV 3a KekC, GENTbLY N APy TEYHOCTH.
Wanonagaiite GbpkankuTe 3a TecTo Npy pa3buBaHe Ha TECTO.

Wanonagaiite nacaTtopa 3a nacvpaHe.

NMocTaBsiHe Ha nepkKkuTe

M3kntoueTe ypena.

MocTaBeTe nepkata B AyrnkaTa KbM OCHOBHOTO TANO C MOTOpa.

HatvcHeTe nepkvTe gokaTo Te 3acTaHaT CcTabuIHO B NpeAHa3Ha4YeHoTo 3a THX MSICTO.

MoBTOpETE 32 ApyraT nepka.

He n3nonassarite ypena noseye ot 10 MuHyTH (C 6bpKankute) n 2 MuHyTH (C Nepkute 3a Tecto) ! Cneg
pabota ocTaBeTe MuKkcepa Aa He paboTu noHe 10 MUHYTU crieq KOETO MOXe Aa ro U3nos3eaTe OTHOBO.

lNMocTaBsiHe Ha 6'pra.l1KVlTe 3a TeCcTo

e W3kntoyete ypena.
e [locTaBeTe nsiBata Gbpkarka ( ¢ ronsiMoTo CMBO MPBLCTEHYE ) B ronisiMarta [yrnka Ha OCHOBHOTO TSITIO.
e HatucHTe Gbpkankara JokaTo Tsi ce 3aKpenu CTabWIHO Ha MSICTOTO CH.
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e [locTaBeTe asicHaTa ( c Marnko 6snonpbCTEHYE ) B Markarta Aynka Ha OCHOBHOTO TAMO.

e HatucHTe GbpkankaTta AokaTo TS ce 3aKpenu cTabunHo Ha MSCTOTO CUl .

e He unsnonsearite ypena noseye ot 10 MUHyTK (C GbpKankute) n 2 MuHyTH (C NepkuTe 3a Tecto) ! Cnen
pabota ocTaBeTe MUKcepa Aa He paboTn noHe 10 MUHYTK crieq KOeTO MOXe Aa ro U3Non3sarte OTHOBO.

NMocTaBsiHe Ha nacartropa

U3kntoveTe ypena.

Ceanere kanaka. (durypa 1)

3aBbpTeTe NpucTaBKaTa nacaTop B Nocoka obpaTtHa Ha YacoBHUKOBaTa cTpenka. (Purypa 2)
BkrtoyeTe ypena.

durypa 1

CBansiHe Ha nepKuTe unun 6'praJ1KMTe

e Wsknoyete ypena.
e 3appwbxTe OyTOHa 3a 0CBOOOXIABaHE.
. I/Iasa,ueTe nepkute nnun 6‘praﬂKI/ITe OT OCHOBHOTO T4I0.

CBarnsiHe Ha nacatopa

o VsknioyeTe ypeda
o CBaneTe kaTo pa3BbpTUTE MO NOCOKA Ha YaCOBHUKOBATA CTPenka

YNOTPEBA

e BxnioyeTe ypena v nsbepete egHa ot nosuummute 1 (Hucka ckopocT). [Npenopbysame B1 Aa 3aroyHeTe ¢
HUCKa CKOPOCT W crief ToBa Ja yBenvyaBaTe CKOpOoCTTa ako € HeobxoamMo.

3a fga uskniouunTe, npemecTeTe Ha no3vuwms 0.

M3anonaBarite Typbo ( nyncoB ) 6yToH 3a MakcMMariHa CKOpoCT BeaHara.

He nsnonseante ypeaa 3a nose4e ot 15 c!

Moxe ga npuroteute cok ot mopkosu ¢ 300g Boga 1 200g MopkosM !

KoraTo paboTtuTe ¢ TEYHOCTU 13MON3BaliTe HUCKa CKOPOCT 3a AAa He Npbeka.

[pbXTe 30paBo cbaa ¢ KOWTo paboTuTe.

NOoAAPBXKA U NMOYNCTBAHE

m I'Ipe.qu no4yucTBaHe U3KINK4YeTe OT efieKTpuyeckKarTa Mpexa.

e VamwmitTe GbpkankuTe, nepkuTe 1 GreHaepa B ToMna canyHeHa Boda 1 UcylueTe Ao6pe.
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e  /I3GbpLLUEeTe OCHOBHOTO TSSO C BraxHa kbpna. He nanonaeaiite abpasviBHM NOYMCTBALLM NpenaparTy.
He notansnte 0CHOBHOTO TANO BbLB BOAA UMK APYr TEHYHOCTW.

Ona3BaHe Ha OKoJiHaTa cpeaa

Cnep Kpasi Ha cpoka Ha ekcrnnoaTaumsi Ha ypeaa He ro M3XBbprsiiTe 3aeqHO C HopMarHuTe GUToBU
oTnaabum, a ro npefaiTe B odmumaneH NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peuunknupad. Mo to3u
HauMH BMe MomaraTe 3a ona3BaHeTo Ha OKoNHaTa cpeja

FapaHuusa n cepBU3HO ob6CnyKBaHe

AKO ce HyxgaeTe OT MHdopMaLma unm nmate npobnem, ce obbpHeTe KbM LieHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha
knneHTn Ha Gorenje BbB BaluaTa cTpaHa (TenedoHHUS My HOMEpP MOXeTe Aa HamepuTe B
MexayHapogHaTta rapaHuMoHHa kapTa). AKO BbB BallaTa cTpaHa HAMa LieHTbp 3a obecnyxsaHe Ha
KnneHTH, o6bpHeTe ce KbM MECTHUS Tbproeew Ha ypeaun Ha Gorenje unu ce cebpxeTe ¢ OTaena 3a
cepBu3Ho obcnyxBaHe Ha 6uToBM ypeau Ha Gorenje [Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Camo 3a nu4Ha ynorpe6a!

Gorenje Bu noxenaBa npusaTHU YacoBe C U3NON3BaHETO Ha ypeauTe.
3anasBamMe cu npaBaTta 3a U3BbpLUBaHe Ha MmoaudmrKaunum
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE RO
MRP275EA MIXER DE MANA CU DISPOZITIV DE AMESTECARE

Bloc motor

Butonul On/Off si control viteza

Butonul impuls

Butonul de declansare

Capacul pentru compartimentul de ingurubare a
dispozitivului de amestecare

Dispozitiv de amestecare

Batatoare

Accesoriu de dreapta pentru framantat aluatul
Accesoriu de stanga pentru framantat aluatul din
plastic mare si gri

arwNE

© 0N

DESTINATIA MIXERULUI

Mixerul dumneavoastra de mana a fost conceput pentru mixare, batatorire, framantare si amestecare a mancarii si a
ingredientelor pentru bauturi. Acest produs este proiectat doar in scopul uzului casnic.

MASURI IMPORTANTE DE SIGURANTA

o Avertizare! Atunci cand folositi aparaturi conectate la sursa principala de energie electrica, trebuie sa urmaritj
intotdeauna precautiile de siguranta de baza, inclusiv urmatoarele, pentru a reduce riscul de incendiu, soc
electric si ranire personala.

o Cititi acest manual in intregime cu atentie inainte de a folosi aparatul.

o Destinatia acestui mixer este descrisa in acest manual. Folosirea oricarui accesoriu sau dispozitiv ori
functionarea oricarei operatjuni cu acest aparat altele decét cele recomandate in acest manual de instructiuni
pot prezenta un risc de ranire personala.

o Pastrati acest manual la indemana pentru o viitoare consultare.

FOLOSIREA APARATULUI DUMNEAVOASTRA

o Nu atingeti componentele mobile.

o Asigurati-va ca aparatul este scos din priza Tnainte sa il conectatj sau sa il deconectati de la sursa de
alimentare cu energie electrica.

o Auvetj intotdeauna grija atunci cand folositi aparatul.

Nu scoateti niciodata cablul de alimentare cu energie electrica pentru a deconecta stecherul din priza. Tineti

cablul de alimentare departe de caldura, ulei, sau capete ascutjte.

Nu folositi aparatul in aer liber.

Protejati intotdeauna blocul motor de apa sau umiditate excesiva.

Puneti in functiune aparatul doar cand aveti mainile uscate.

Nu detasati niciodata batatoarele, carligele de framantare si dispozitivul de amestecare din corpul principal al

aparatului in timp ce aparatul este conectat inca la sursa de energie electrica. Deconectati intotdeauna mai

ntdi unitatea de la sursa de alimentare cu energie electrica.

o Nu curatati niciodata batatoarele, carligele de framantare sau dispozitivul de amestecare sub un jet de apa in
timp ce sunt conectate inca la corpul principal.

o Aveti grija ca batatoarele, carligele de framantare si dispozitivul de amestecare sa nu atinga cablul de
alimentare n timp ce unitatea functioneaza.

o Daca acest cablu de alimentare cu energie electrica este avariat in timpul folosirii, deconectati imediat
aparatul de la sursa de energie electrica. Nu atingeti cablul de alimentare inainte de a-I deconecta de la sursa
de alimentare cu energie electrica.
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o Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand nu il folositi, inainte de a fixa sau inlatura
componentele si de curatare.

o Toate reparatiile aparaturilor electrice trebuie sa fie efectuate doar de personalul autorizat. Reparatjile
necorespunzatoare pot rezulta in pericole considerabile pentru utilizator.

o In caz de avarii, cablul de alimentare trebuie schimbat doar de ctre personalul serviciului autorizat.

o Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitat] fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheat;
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor. Copiii
trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

e Nivel de zgomot: Lc =72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator directivei europene 2012/19/EU in privinta aparatelor
electrice si electronice vechi (waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

SIGURANTA CELORLALTI

o Nu permiteti copiilor sau altor persoane care nu sunt familiare cu aceste instructiuni sa foloseasca aparatul.
* Nu permiteti copiilor sau animalelor sa se apropie de spatjul de lucru sau sa atinga aparatul ori cablul.

DUPA FOLOSIRE

« Inchideti si scoateti stecherul din priza inainte de a lasa aparatul nesupravegheat si inainte de a schimba,
curata sau verifica componentele aparatului.

e Atunci cand nu il folositj, aparatul trebuie tinut intr-un loc uscat. Copiii nu trebuie sa aiba acces la aparaturile
pastrate.

INSPECTIA SI REPARATIILE

« Tnainte de folosire, verificati daca aparatul are componentele avariate sau defecte. Verificati daca aceste
componente sunt rupte, daca intrerupatoarele sunt avariate sau alte conditii care ar putea afecta functionarea
lui.

o Nu folositi aparatul daca vreo componenta este avariata sau defecta.

« Tnainte de folosire, verificati daca sunt semne de avariere, invechire sau uzura a cablului de alimentare cu
energie electrica.

* Nu folositi aparatul daca, cablul de alimentare cu energie electrica sau sursa principala de alimentare sunt
avariate sau defecte.

o Nu incercatj niciodata sa scoateti sau sa inlocuitj alte componente decét cele specificate in acest manual.

ASAMBLARE

! Inainte de asamblare, asigurati-va ca aparatul este inchis si scos din prizi.

ALEGEREA BATATOARELOR, CARLIGELOR PENTRU FRAMANTARE SAU
DISPOZITIVUL DE AMESTECARE

» Folositi batatoarele pentru mixare, batatorire, foietaj si prepararea cremelor pentru lichide si mixturi.
o Folosiij carligele de framantare pentru mixarea si framantarea aluatului.
o Folositi dispozitivul de amestecare pentru amestecare.

FIXAREA BATATOARELOR

« Inchideti aparatul.
o Inserati tija batatorului in una din gaurile de montare a blocului motorului.
« Impingeti si résuciti batitorul pana se fixeaza la locul s&u.
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* Repetati operatiunea pentru celalalt batator.

o Nu utilizatj dispozitivul in mod continuu pentru mai mult de 10 minute (cu palete) sau 2 minute (cu
instrumentele incovoiate pentru aluat) ! Dupa ce s-a utilizat dispozitivul in mod continuu pentru aceasta
perioada de timp, lasatj-l sa se raceasca pentru cel putin 10 minute inainte de a il utiliza din nou.

FIXAREA ACCESORIILOR PENTRU FRAMANTAT ALUATUL

« Inchidetj aparatul.

o Inserati tija accesoriului de stanga pentru framantat aluatul (din plastic mare si gri) in gaurile mari de montare
ale blocului motorului.

« Impingeti si rasuciti accesoriul de stanga pentru frimantat aluatul pané se fixeaza la locul s&u.

o Inseratj tija accesoriului de dreapta pentru framantat aluatul (din plastic mic si alb) in gaurile mici de montare
ale blocului motorului.

« Impingeti si rasuciti accesoriul de dreapta pentru frimantat aluatul pané se fixeaza la locul s&u.

o Nu utilizati dispozitivul in mod continuu pentru mai mult de 10 minute (cu palete) sau 2 minute (cu
instrumentele incovoiate pentru aluat) ! Dupa ce s-a utilizat dispozitivul in mod continuu pentru aceasta
perioada de timp, lasati-l sa se raceasca pentru cel putin 10 minute inainte de a il utiliza din nou.

FIXAREA DISPOZITIVULUI DE AMESTECARE

« Inchideti aparatul.

o Trageti capacul cu surub. (Imaginea 1)

¢ Insurubati dispozitivul de amestecare in carcasa rasucindu-l in directia opusa acelor de ceasornic. (Imaginea
2)

o Deschideti aparatul.

SCOATEREA BATATOARELOR SAU A CARLIGELOR DE FRAMANTAT

« Inchidetj aparatul.
o Lasati butonul de declansare apasat.
o Trageti batatoarele si carligele de framantat afara din blocul motorului.

SCOATEREA DISPOZITIVULUI DE AMESTECARE

« Inchideti aparatul.
o Desurubati dispozitivul de amestecare rasucindu-l in sensul acelor de ceasornic.

FOLOSIRE

e Pentru a-l deschide, reglati intrerupatorul de regulator de viteza la una din pozitile de la 1 (cea mai mica
viteza) la 4 (cea mai mare viteza). Se recomanda sa incepeti cu o viteza mica, apoi treceti la o viteza mai
mare daca este necesar.
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Pentru a-l inchide, reglati butonul la pozitia 0.

Folositi butonul turbo (de impuls) pentru a trece direct la viteza maxima.

Nu folositi aparatul in continuu mai mult de 15 secunde!

Atunci cand intrebuintati lichide, folositi o viteza mica pentru a evita sa stropiti cu lichid aparatul.
Tineti bine carcasa pe care o folositi cu mixerul.

CURATARE Sl INTRETINERE

11! Tnainte de curtare si intretinere, inchideti aparatul si scoateti-l din priza.

o Spalati batatoarele, carligele de framantat sau dispozitivul de amestecare cu apa calda si sapun si uscatj-le
bine.

o Stergeti blocul motorului cu o carpa umeda. Nu folositi agenti de curatare abrazivi sau pe baza de solventj.
Nu introducetj blocul motorului in apa sau orice alt lichid.

MEDIUL INCONJURATOR

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci inméanati-l la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

GARANTIE & SERVICE

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje din t{ara
dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe limbi). Daca nu
exista niciun Centru de Relatji Clienti in fara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local Gorenje sau
contactati Departamentul de Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personall!

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE NOASTRE CU MULTA PLACERE

1607006
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